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Before reading, unfold the page containing the illustrations and
familiarise yourself with all functions of the device.

Prije nego Sto procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte
se na osnovu toga sa svim funkcijama uredaja.

Pre ¢itanja rasklopite stranu sa uredajima i u slede¢em koraku
upoznajte se sa svim funkcijama uredaja.

inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-v& cu
toate functiile aparatului.
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Mpenu pa npoueTeTe oTBOPETE CTPaHULaTa ¢ purypuTe 1 cnep tosa
ce 3ano3HaliTe ¢ BCU4KM yHKLMMHA ypeaa.
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Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und

machen Sie sich anschlieBend mit allen Funktionen des Gerates
vertraut.
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Introduction

Congratulations on pur-
chasing your new battery
(hereafter referred to as
device or power tool).

You have chosen a high-
quality device. This device
was quality-tested and sub-
jected to a final inspection
during production, there-
fore ensuring proper func-
tioning of your device.

AD

The instruction manual
forms part of this device. It
contains important informa-
tion on safety, use and dis-
posal. Read the instruction
manual carefully. Familiar-
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ise yourself with the con-
trols and how to use the
device correctly. Use the
device only as described
and for the stated fields of
application. Store the in-
struction manual carefully
and ensure that all docu-
ments are handed over in
the event that the device is
passed on to another user.

Proper use
This device is only intended
for the following use:
e Operating devices of the
series X 20 V TEAM
e Charging with char-
gers of the series
X20VTEAM
Any other use that is not ex-
pressly permitted in this in-
struction manual may pose
a serious hazard to the user
and result in damage to
the device. The operator or
user of the machine is re-
sponsible for any accidents
or personal injury and/or
material damage to third
parties or their property.
The machine is intended
to be used by do-it-your-
selfers. It was not designed
for heavy commercial use.
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The warranty is void in the
case of commercial use.
The manufacturer is not li-
able for damage caused by
improper use or incorrect
operation.

Scope of delivery/

accessories

Unpack the device and

check that everything is

present.

Dispose of the packaging

material properly.

e Battery

e Translation of the original
instructions

The charger is not in-

cluded.

Overview

The illustra-
tions for the
device can
be found
on the front
fold-out
page.
Battery release

Button (Charge level
indicator)

3 Charge level indicator
4 Battery

N —
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Technical data

Battery (Li-lon)

.......................... PAP 20 B3
Rated voltage U .....20 V =
Number of battery cells 10

Capacity ....cccceeueeue 4.0 Ah
Energy ....ccccovevennen. 80 Wh
Temperature ...........<50 °C

- Charging ...
— Operation ..
— Storage ............ 0-45°C
Charging time

We recommend that

you only charge this
rechargeable bat-

tery with the following
chargers: PLG 20 A3,

PLG 20 A4, PLG 20 C1,

PLG 20 C2, PLG 20 C83,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1,

Smart PLGS 2012 A1

The charging time is influ-
enced by factors such as
the temperature of the en-
vironment and the battery,
as well as the mains voltage
applied, and may therefore
deviate from the specified
values.

Charging time PAP
(min.) 20 B3
PLG 20 A4

PLG 20 C1 120
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3

PLG20C3 60
PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1

Safety informa-
tion
This section deals with the

basic safety instructions for
using the device.

4\ WARNING! Injury and
property damage due to
improper handling of bat-
tery. Observe the safety
information and notes on
charging and proper use
as shown in the instruc-
tion manual for your battery
and charger from the series
X 20V TEAM. A detailed
description of the charging
process and further inform-
ation can be found in these
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separate operating instruc-
tions.

Meaning of the
safety information

4\ DANGER! Ifyou do

not observe this safety in-
struction, an accident will
occur. The result of which
is severe bodily injury or
death.

4\ WARNING! If you do
not observe this safety in-
struction, an accident may
occur. The result of which is
likely severe bodily injury or
death.

4\ CAUTION! If you do not
observe this safety instruc-
tion, an accident will occur.
The result of which is likely
minor or moderate bodily
injury.

NOTICE! If you do not ob-
serve this safety instruction,
an accident will occur. The
result of which is possible
damage to property.

EBCTD
Pictograms and
symbols
Symbols on the
battery

x EIERKSIDE

The device is part of the

X 20V TEAM series and
can be operated with bat-
teries of the X20 V TEAM
series. Batteries of the
X20V TEAM series may
only be charged using char-
gers of the X20 V TEAM
series.

2] Button for charge

level indicator

Read the instruction
manual carefully. Fa-
miliarise yourself with
the controls and how
to use the device cor-
rectly.

Batteries must not be
3\ disposed of with do-
mestic waste.
&y Hand in the batteries at
%& a used battery collec-
tion point where they
are recycled in an en-
vironmentally friendly
manner.
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ﬂ Do not expose the bat-

tery to direct sunlight
for long periods and do
not place it on a radiat-
or (max. 50°C).

Do not throw the bat-
tery into water.

Do not throw the bat-
tery into a fire.

Symbols used in
the instruction
manual

A Attention!

General Safety
Warnings

BATTERY TOOL USE

AND CARE

1. Recharge only with a
charger of the series
X 20V TEAM. A charger
that is suitable for one
type of battery pack may
create a risk of fire when
used with another bat-
tery pack.

2. Use power tools only
with specifically des-
ignated battery packs.
Use of any other battery

3.

packs may create a risk
of injury and fire.

When battery pack

is not in use, keep it
away from other met-
al objects, like paper
clips, coins, keys, nails,
screws or other small
metal objects, that can
make a connection
from one terminal to
another. Shorting the
battery terminals togeth-
er may cause burns or a
fire.

Under abusive con-
ditions, liquid may be
ejected from the bat-
tery; avoid contact. If
contact accidentally
occurs, flush with wa-
ter. If liquid contacts
eyes, additionally seek
medical help. Liquid
ejected from the battery
may cause irritation or
burns.

Do not use a battery
pack or tool that is
damaged or modified.
Damaged or modified
batteries may exhibit un-
predictable behaviour
resulting in fire, explosion
or risk of injury.

8 Il PARKSIDE’



6. Do not expose a bat-
tery pack or tool to fire
or excessive temper-
ature. Exposure to fire
or temperature above
130 °C may cause explo-
sion.

7. Follow all charging
instructions and do
not charge the battery
pack or tool outside
the temperature range
specified in the instruc-
tions. Charging improp-
erly or at temperatures
outside the specified
range may damage the
battery and increase the
risk of fire.

SERVICE

1. Never service damaged
battery packs. Service
of battery packs should
only be performed by the
manufacturer or author-
ized service providers.

Special safety

warnings for battery-

operated tools

¢ Make sure the device
is switched off before
inserting the battery.
Inserting a battery in-
to a power tool that is

@
switched on may result in
accidents.

Recharge the batteries
indoors only because
the battery charger is
designed for indoor use
only. Danger of electric
shock.

To reduce the electric
shock hazard, unplug
the battery charger
from the mains before
cleaning the charger.
Do not expose the bat-
tery to strong sunlight
over long periods and
do not leave itona
heater. Heat damages
the battery and there is a
risk of explosion.

Allow a hot battery to
cool before charging.
Do not open up the bat-
tery and avoid mechan-
ical damage to the bat-
tery. Risk of short circuit
and fumes may be emit-
ted that irritate the respir-
atory tract. Ensure fresh
air and seek medical as-
sistance.

¢ Do not use non-re-

chargeable batteries!
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The device could be
damaged.

Only use accessor-
ies recommended by
PARKSIDE. Unsuitable
accessories may cause
electric shock or fire.

Preparation

Information on the
batteries

Switch off the device and
remove the battery from
the device before carry-
ing out any work.

The rechargeable battery
only reaches its full ca-
pacity once it has been
charged several times.
Charge the battery be-
fore using it for the first
time.

Checking the

battery charge level

LEDs Meaning

red, orange, Battery

green charged

red, orange  Battery par-
tially charged

red Battery
needs to be
charged

10

1. Press the button (2) next
to the charge level in-
dicator button (3) on the
battery (4).

The LEDs of the charge
level indicator show how
much charge remains in
the battery.

2. Charge the battery (4)
when only the red LED
on the charge level indic-
ator (3) is illuminated.

Inserting and
removing the
battery into/from
the cordless device

& WARNING! Risk of in-
jury due to unintentional
start-up. Only insert the
battery into the device once
the device is fully prepared
for use.

NOTICE! Risk of damage!
An incorrect battery can
damage the device and
battery.

Inserting the battery

1. Push the battery (4)
along the guide into the
battery holder.
You will hear the battery
click into place.

/1 PARKSIDE'



Removing the battery

1. Press and hold the bat-
tery release (1) on the
battery (4).

2. Pull the battery out of the
battery holder.

Operation

Used batteries

e [fthe operating time is
considerably shortened
despite charging, this
shows that the re-
chargeable battery is
depleted and must be
replaced. Only use an
original replacement
battery of the series
X 20V TEAM, which can
be purchased from the
online shop (see Spare
parts and accessories,
p. 17).

e Always observe the
safety information in ad-
dition to the regulations
and information about
environmental protec-
tion (see Disposal/en-
vironmental protection,
p. 12).

BT
Cleaning, main-
tenance and
storage

& WARNING! Risk of in-
jury due to unintentional
start-up. Protect yourself
when performing main-
tenance or cleaning work.
Switch off the device and
remove the battery (4).

You should have any repair
and maintenance work that
is not described in these
instructions carried out by
our Service Centre. Only
use original replacement
parts.

Cleaning

Clean the battery with a dry
cloth or with a paint brush.
Do not use water or metal
objects.

Maintenance
The device is maintenance
free.

Storage

How to store the product:
® clean,

. dry’

e protected against dust,
e protected against frost,
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e out of the reach of chil-
dren.

* The storage temperature
for the battery is between
0°C and 45°C. Avoid ex-
treme cold or heat dur-
ing storage to ensure the
battery output is not ad-
versely affected.

Remove the battery be-
fore storing the device
for along period of time
(e.g. winter storage).

e Store the battery only in

a partially charged state.

The charge level should

be 40-60% during a

longer storage period

(two LEDs on the charge

level indicator (3) light up.

If stored for a longer peri-

od, check the charge

level of the battery about
every 3 months and re-
charge if necessary.

Disposal/environ-
mental protection

Disposal
instructions for
rechargeable
batteries

Do not throw bat-
teries into domestic
waste, fire (risk of
explosion) or wa-
ter. Damaged bat-
teries can harm the
environment and
your health if pois-
onous fumes or li-
quids escape.
Dispose of the batteries ac-
cording to local standards.
Defective or used batteries
must be recycled. Hand in
the batteries at a used bat-
tery collection point where
they are recycled in an en-
vironmentally friendly man-
ner. For more information,
please contact your local
waste management pro-
vider or our service centre.
Dispose of batteries in a
discharged state. We re-
commend covering the
contacts with an adhes-
ive strip to protect against

Li-lon
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short circuits. Do not open
the battery.

Service

Guarantee

Dear Customer,

This product is provided
with a 3 year guarantee
from the date of purchase.
In case of defects, you have
statutory rights against the
seller of the product. These
statutory rights are not re-
stricted by our guarantee
presented below.

Terms of Guarantee

The guarantee period be-
gins on the date of pur-
chase. Please retain the
original receipt. This doc-
ument is required as proof
of purchase. If a material

or manufacturing defect
occurs within three years

of the date of purchase of
this product, we will repair
or replace — at our choice
—the product for you free

of charge. This guaran-

tee requires the defective
product and proof of pur-
chase to be presented with-
in the three-year period with

GY
a brief written description of
what constitutes the defect
and when it occurred.
If the defect is covered by
our guarantee, you will re-
ceive either the repaired
product or a new product.
No new guarantee period
begins on repair or replace-
ment of the product.

Guarantee Period and
Statutory Claims for
Defects

The guarantee period is
not extended by the guar-
antee service. This also
applies for replaced or re-
paired parts. Any damages
and defects already present
at the time of purchase
must be reported immedi-
ately after unpacking. Re-
pairs arising after expiry of
the guarantee period are
chargeable.

Guarantee Cover

The product has been care-
fully produced in accord-
ance with strict quality
guidelines and conscien-
tiously checked prior to de-
livery.

The guarantee applies

for all material and man-
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ufacturing defects. This
guarantee does not ex-
tend to cover product parts
that are subject to normal
wear and may therefore

be considered as wearing
parts (e.g. Battery-Capa-
city) or to cover damage to
breakable parts.

This guarantee shall be
invalid if the product has
been damaged, used in-
correctly or not maintained.
Neither does it extend to
damage resulting from wa-
ter, frost, lightning and fire
or improper transport. Pre-
cise adherence to all of the
instructions specified in
the operating manual is re-
quired for proper use of the
product. Intended uses and
actions against which the
operating manual advises
or warns must be categor-
ically avoided.

The product is designed
only for private and not
commercial use. The guar-
antee will be invalidated in
case of misuse or improper
handling, use of force, orin-
terventions not undertaken
by our authorised service
branch.

Processing in Case of

Guarantee

To ensure efficient hand-

ling of your query, please

follow the directions be-
low:

e Please have the receipt

and product number

(IAN 503272_2404) ready

as proof of purchase for

all enquiries.

Please refer for the

product number to

the type plate on the

product, an engraving

on the product, the title

page of the operating in-

structions (bottom left) or
the sticker on the back or
underside of the product.

e Should functional er-
rors or other defects oc-
cur, please initially con-
tact the service centre
specified below by tele-
phone or use the con-
tact form available on
parkside-diy.com in the
category Service.

e After consultation with
our customer service, a
product recorded as de-
fective can be sent post-
age paid to the service

14 11 PARKSIDE’
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address communicated
to you, with the proof of
purchase (receipt) and
specification of what
constitutes the defect
and when it occurred. In
order to avoid accept-
ance problems and ad-
ditional costs, please be
sure to use only the ad-
dress communicated

to you. Ensure that the
consignment is not sent
carriage forward or by
bulky goods, express
or other special freight.
Please send the appli-
ance inc. all accessor-
ies supplied at the time
of purchase and ensure
adequate, safe transport
packaging.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

You can view and down-
load these and many oth-
er manuals on parkside-
diy.com. This QR code

will take you directly to
parkside-diy.com. Select
your country and search
for the operating instruc-
tions via the search mask.
You can open your oper-
ating instructions by enter-
ing the article number (IAN)
503272_2404.

Repair service

For repairs that are not
covered by warranty ,
contact the service centre.

I/ PARKSIDE’ 15
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They will gladly create a

cost estimate for you.

e We can only work on
devices which are sent
in properly packed and
with postage paid.
Note: Please send your
device cleaned and
with an indication of the
defect to the address
named for the service
centre.

e The following are not ac-
cepted: devices sent in
without prepaid postage,
sent as bulky goods,
sent as an Express ship-
ment, or devices sent as
any other form of special
freight.

e We will dispose of de-
fective devices you ship
to us free of charge.

Service Centre

Service Great Bri-
® tain

Tel.:

0800 051 8970

Contact form on

parkside-diy.com

1AN 503272_2404

Service Cyprus
Tel.: 8009 4242
Contact form on
parkside-diy.com
IAN 503272_2404

Importer

Please note that the address
below is not a service ad-
dress. Contact the service
centre named above first.

Grizzly Tools GmbH & Co.
KG

Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
GERMANY

www.grizzlytools.de
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Spare parts and accessories
You can get spare parts and accessories from

www.grizzlytools.shop. If you have any problems with
your order, contact us via our online shop. If you have

any other questions, contact: Service Centre, p. 16

Name

Battery

PAP 20 B3, 4,0 Ah
Charger
PLG20A3;4,5A; EU
PLG 20 A3; 4.5 A; UK
PLG20C1;2,4 A EU
PLG20C1;2.4A; UK
PLG20C3;4,5A;EU
PLG 20 C3;4.5A; UK
PDSLG 20A1;4,5A; EU
PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK

/1 PARKSIDE'

Order No.

80001157

80001323
80001324
80001353
80001354
80001355
80001356
80001339
80001340
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Rezervni dijelovi i

Uvod

Srda¢no Eestitamo na kup-
nji Vase nove baterije (u
daljnjem tekstu uredaj ili
elektricni alat).

Time ste se odIugili za vr-

lo kvalitetan proizvod. Ovaj
uredaj je tijekom proizvod-
nje provjeren u pogledu
kvalitete i podvrgnut krajnjoj
kontroli. Funkcionalnost Va-
$eg uredaja time je zajam-
¢ena.

AD

Upute za uporabu pred-
stavljaju sastavni dio ovog
uredaja. One sadrze vazne
napomene za sigurnost, ru-
kovanie i zbrinjavanje. Pa-
Zljivo procitajte upute za
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uporabu. Upoznajte se s
upravljackim dijelovimai is-
pravnim na¢inom uporabe
uredaja. Uredaj koristite sa-
mo na opisani nacin i za na-
vedena podrucja primjene.
Dobro sacuvajte upute za
uporabu i u slu¢aju preda-
je uredaja tre¢im osobama,
predajte i svu dokumentaci-
ju.

Izjava o sukladnosti za ovaj
proizvod dostupna je na in-
ternet stranici www.lidl.hr.

Namjenska
uporaba
Uredaj je namijenjen isklju-
Civo za sliedecu namjenu:
e Pogon uredaja serije
X20VTEAM
¢ Punjenje punjacima seri-
jeX20VTEAM
Svaka druga uporaba, koja
u ovim uputama za upora-
bu nije izri¢ito dopustena,
moze predstavljati ozbilju
opasnost za korisnika i do-
vesti do ostecenja uredaja.
Operater ili korisnik ureda-
ja odgovorni su za nesrece,
Stete i ozljede drugih ljudi i
njihovog vlasnistva. Uredaj
je namijenjen za uporabu u
uradi-sam okruzenjima. Nije

koncipiran za trajni pogon
u gospodarskim okruzeniji-
ma. U slu¢aju komercijalne
uporabe jamstvo prestaje
vaziti. Proizvodac ne jamdi
za Stete uzrokovane protu-
namjenskom ili pogreSnom
uporabom.

Opseg isporuke/

pribor

Raspakirajte uredaj i provje-

rite opseg isporuke.

Materijal ambalaze zbrinite

na odgovarajuci nacin.

e Baterija

® Prijevod originalnih upu-
ta

Punjac nije uklju¢en u op-

segu isporuke.

Pregled

llustraci-
je uredaja
nalaze se
na prednjoj
preklopnoj
stranici.

Deblokada baterije

Tipka (Indikator stanja
napunjenosti)

3 Indikator stanja napu-
njenosti

4 Baterija

N —
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Tehnic¢ki podaci
Baterija (Li-lon)
.......................... PAP 20 B3

Nazivni napon U ....20 V =
Broj baterijskih ¢elija ..... 10

Kapacitet ................ 4,0 Ah
Energija .....ccccecveennns 80 Wh
Temperatura ........... <50 °C
— Postupak punjenja

............................ 4-40°C
- Pogon .......... -20-50°C

- Skladistenje .....0 - 45 °C
Vremena punjenja
Preporucujemo da ovu
punjivu bateriju puni-

te samo sliede¢im pu-
njacima: PLG 20 A3,

PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C3,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1,

Smart PLGS 2012 A1
Vrijeme punjenja podlijeze
utjecajima kao $to su tem-
peratura okruzenja i bate-
rije, kao i postojeci mrezni
napon, te moze odstupati
od navedenih vrijednosti.

Vrijeme punje- PAP
nja (min.) 20 B3
PLG 20 A4

PLG 20 C1 120

Vrijeme punje- PAP
nja (min.) 20 B3
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3

PLG20C3 60
PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1

Sigurnosne napo-
mene

Ovaj odjeljak obraduje os-
novne sigurnosne napome-
ne prilikom uporabe ureda-
ja.

4\ UPOZORENJE! Ozlje-
de i oStecenja uslijed ne-
pravilnog rukovanja bate-
rijom. Obratite pozornost
na sigurnosne napomene

i napomene za punjenje i
ispravnu uporabu u uputa-
ma za uporabu Vase bate-
rije i Vaseg punjaca serije

X 20V TEAM. Detaljan opis
postupka punjenja i dodat-
ne informacije moZete pro-
naci u ovim zasebnim upu-
tama za uporabu.

20 I/ PARKSIDE’



A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguc-
nost strujnog udara! Ne
otvarati kuciste proizvoda!

Znacenje sigur-
nosnih napomena

&\ OPASNOST! Ako ne
postujete ovu sigurnosnu
napomenu, doc¢i ¢e do ne-
srece. Posljedica je teSka
tielesna ozljeda ili smrt.

& UPOZORENJE! Ako
ne postujete ovu sigurnos-
nu napomenu, doci ¢e mo-
zda do nesrece. Posljedica
moze biti tjelesna ozljeda ili
smrt.

4\ OPREZ! Ako ne postu-
jete ovu sigurnosnu napo-
menu, doci ¢e do nesrece.
Posljedica moze biti laksa ili
srednje teska ozljeda tijela.
NAPOMENA! Ako ne po-
Stujete ovu sigurnosnu na-
pomenu, doci ée do ne-
srece. Posljedica moze biti
predmetna Steta.

Slikovne oznake i
simboli

Slikovne oznake na
bateriji

x EIERKSIDE

Uredaj je dio serije

X 20V TEAM i moze bi-

ti pogonjen baterijama

X'20 V TEAM serije. Baterije

serije X 20 V TEAM smijete

puniti samo s punjac¢ima se-
rije X20 V TEAM.

E Tipka za prikaz
stanja napunje-
nosti

Pazljivo procitajte upu-
te za uporabu. Upoz-
najte se s upravljackim
dijelovima i ispravnim
nacinom uporabe ure-
daja.

Baterije ne spadaju u
1 KUCNI otpad.

(% Baterije predajte na sa-
69 birnom mjestu za bate-
rije, gdje Ce se ekoloski
ispravno reciklirati.
ﬁ Bateriju ne izlaZite duze
| vrijeme snaznom utje-
caju sunceve svijetlosti i
ne odlazite je na radija-
tore (maks. 50 °C).

W Ne bacajte bateriju u
* vodu.
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Ne bacajte bateriju u
vatru.

Simboli u uputama
za uporabu

A Pozor!

Opc¢a sigurnosna
upozorenja

UPORABA | NJEGA ALA-

TA NA BATERIJE

1. Punite samo punjacem
serije X 20 V TEAM. Pu-

njac koji je prikladan za
jedan tip paketa baterija
moze predstavljati rizik
pozara kada ga koristite
s drugim paketom bate-
rija.

2. Elektri¢ne alate koris-
tite samo sa specific-

no prikladnim paketima
baterija. Uporaba drugih
paketa baterija moze do-

vesti do opasnosti nas-
tanka ozljede i pozara.

3. Kada paket baterije ne

koristite, drzite ga po-
dalje od drugih metal-
nih objekata, kao sto
su spajalice, kovani-
ce, kljucevi, ¢avli, vij-
ci i drugi sitni metal-

6.

ni predmeti koji mogu

prestavljati vezu izme-
du dva pol. Kratak spoj
povezivanjem dva pola

moze dovesti do opekli-
naili pozara.

. Pod nenamenskim

uvjetima moze docéi do
izbacivanja tekucine iz
baterije; izbjegavajte
kontakt. Ako dode do
nezeljenog kontakta,
isperite vodom. Ako te-
kuéina dospije u oko,
dodatno zatrazite lijec-
nicku pomoé. Tekucina
izbacena iz baterije mo-
Ze izazvati nadrazaje ili
opekline.

Ne koristite paket bate-
rije ili alat koji je oSte-
¢en ili modificiran.
Ostec¢ene ili modificira-
ne baterije mogu iskaza-
ti nepredvidive reakcije i
time dovesti do pozara,
eksplozije ili ozljede.

Ne izlazit paket bateri-
jaili alat vatri ili visokim
temperaturama. Izlaga-
nje vatri ili temperatura-
ma iznad 130 °C moze
dovesti do eksplozije.
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7. Slijedite sve naputke
za punjenje i ne punite
paket baterija ili alat iz-
van raspona tempera-
tura koji je specificiran
u instrukcijama. Neis-
pravno punjenje ili punje-
nje na temperaturama iz-
van navedenog raspona
mogu dovesti do ostece-
nja baterije i povecati ri-
zik nastanka poZzara.

SERVIS

1. Nikada ne servisirajte
ostecene pakete bate-
rija. Servisiranje pake-
ta baterija trebaju izvrsiti
iskljucivo proizvodadi li
ovlasteni pruzatelji odgo-
varajucih usluga.

Posebne sigurnosne

upute za uredaje s

pogonom na baterije

¢ Provjerite da je uredaj
isklju¢en prije umeta-
nja baterije. Umetanje
baterije u uklju¢eni elek-
tri¢ni alat moze uzroko-
vati nesrece.

¢ Baterije punite samo u
zatvorenom prostoru,
jer je punjac predviden
iskljucivo za uporabu u
zatvorenom prostoru.

Opasnost od strujnog
udara.

Kako biste smanjili rizik
od strujnog udara, prije
¢iSéenja izvucite utikaé
punjaca iz zidne uti¢ni-
ce.

Bateriju ne izlazite duze
vrijeme shaznom utje-
caju sunceve svjetlosti i
ne odlazite je na radija-
tore. Visoke temperatu-
re Stete bateriji i izazivaju
opasnost od eksplozije.
Zagrijanu bateriju prije
punjenja ostavite da se
ohladi.

Ne otvarajte bateriju i
izbjegavajte mehanic-
ko ostecenje baterija.
Postoji opasnost od krat-
kog spoja i mozZe doc¢i do
izlazenja isparenja nadra-
Zujucih za diSne putove.
Osigurajte svjezi zrak i
dodatno zatrazite lijec-
ni¢ku pomoc.

Ne koristite baterije ko-
je se ne mogu puniti.
Moglo bi doéi do ostece-
nja uredaja.

e Koristite samo pri-

bor koji preporucuje
PARKSIDE. Neprikladan
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pribor moze uzrokovati
strujni udar ili pozar.

Priprema

Napomene za bate-

rije

e Prije bilo kakvih radova
iskljucite uredaj i izvadite
bateriju iz uredaja.

¢ Baterija puni kapacitet
postize tek nakon nekoli-
ko ciklusa punjenja.

® Prije prve uporabe napu-
nite bateriju.

Provjera stanja

napunjenosti bate-

rije

LED indika- Znacenje

tori

crven, naran- Baterija na-

Cast,zelen  punjena

crven, naran- Baterija je

Cast djelomicno
napunjena

crven Baterija treba
biti napunje-
na

1. Pritisnite tipku (2) pored
indikatora stanja napu-
njenosti (3) na bateriji (4).
LED indikatori na indika-
toru stanja napunjenosti

pokazuju stanje napunje-
nosti baterije.

2. Napunite bateriju (4) ka-
da svijetli samo jos crve-
ni LED indikator stanja
napunjenosti (3).

Umetanje i vadenje

baterije iz punjaca

4\ UPOZORENJE! Opas-

nost od ozljeda zbog neze-

lienog pokretanja uredaja.

Bateriju umetnite u uredaj

tek kada je uredaj potpuno

spreman zarad.

NAPOMENA! Opasnost od

ostecéenja! Pogre$na bateri-

ja moze ostetiti uredaj i ba-

teriju.

Umetanje baterije

1. Gurnite bateriju (4) duz
Sine vodilice u drzac ba-
terije.
Baterija se ¢ujno zaklju-
Cava.

Vadenje baterije

1. Pritisnite i drzite debloka-
du baterije (1) na bateriji
).

2. lzvucite bateriju iz drzaca
baterije.
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Pogon

IstroSene baterije

e Znatno smanjeno vrijeme
rada usprkos punjenju
baterije ukazuje na istro-
Senu bateriju koju je po-
trebno zamijeniti. Koris-
tite iskljucivo originalnu
zamjensku bateriju se-
rije X 20 V TEAM, koju
mozete nabaviti u online
trgovini (vidi Rezervni di-
jelovii pribor, S. 30).

e U svakom se slucaju pri-
drzavajte vazecih sigur-
nosnih napomena kao
i odredbi i naputaka za
zastitu okolisa (vidi Zbri-
njavanje / zastita okolisa,
S. 26).

Ciséenje, odrza-
vanje i skladi-
Stenje

4\ UPOZORENJE! Opas-
nost od ozljeda zbog neze-
lienog pokretanja uredaja.
Zastitite se tijekom radova
odrzavanja i ¢is¢enja. Is-
kljucite uredaj i izvadite ba-
teriju (4).

Radove na odrzavanju i po-
pravke koji nisu opisani u
ovim uputama za uporabu
mora obaviti nas servisni
centar. Koristite samo origi-
nalne rezervne dijelove.
Ciscéenje

Bateriju ocistite suhom kr-
pom ili kistom.

Ne koristite vodu ili metalne
predmete.

Odrzavanje
Uredaj ne treba odrzavati.

Skladistenje

Proizvod skladistite na

sljedeci nacin:

e (Cisto,

e suho,

e zasti¢eno od prasine,

e zasti¢eno od mraza,

e izvan dohvata djece.

o Temperatura skladiste-
nja baterije iznosi izme-
du0°Ci45°C. Tijekom
skladistenja izbjegavaj-
te ekstremne hladnoce ili
vruéine, kako baterija ne
bi izgubila u¢inkovitost.
Prije duzeg skladistenja
(npr. prezimljavanja) ba-
teriju izvadite iz uredaja.

e Bateriju Cuvajte samo u
napola napunjenom sta-
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nju. Razina napunjenosti
prilikom duzeg skladiste-
nja trebala bi biti 40-60
% (svijetle dva LED in-
dikatora stanja napunije-
nosti (3)).

e Tijekom duzeg razdoblja
skladistenja otprilike sva-
kih 3 mjeseca provijerite
stanje napunjenosti ba-
terije i po potrebi dopuni-
te.

Zbrinjavanje /
zastita okolisa

Napomene o zbri-
njavanju baterije
Bateriju ne bacaj-
te u kucni otpad, u
vatru (opasnost od
eksplozije) ili u vo-
du. Ostecene ba-
terije mogu ostetiti
okoli$ i zdravlje lju-
di uslijed istjecanja
otrovnih plinova ili
tekucina.

Baterije zbrinite prema lo-
kalnim propisima. Defektne
ili istroSene baterije moraju
biti reciklirane. Baterije pre-
dajte na sabirnom mjestu
za baterije, gdje ¢e se eko-
loski ispravno reciklirati. Za

Li-lon

pitanja se obratite lokalnom
poduzedu za zbrinjavanje
otpada ili naSem servisnom
centru. Baterije zbrinite u is-
praznjenom stanju. Prepo-
ru¢amo da polove prekrije-
te ljepljivom trakom u svrhu
zastite od kratkog spoja. Ne
otvarajte bateriju.

Servis

Garancija

Dragi kupci,

Na ovaj proizvod dobivate
jamstvo u trajanju od 3 go-
dina od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovog
proizvoda u odnosu na pro-
davaca proizvoda imate za-
konska prava. Ta zakonska
prava se ne ogranic¢avaju
preko naseg u nastavku na-
vedenog jamstva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje
danom kupnje. Molimo do-
bro sacuvajte originalni bla-
gajnicki racun. Ovaj doku-
ment je potreban radi do-
kaza kupnje. Ako unutar tri
godina od datuma kupnje
ovog proizvoda dode do
pogreske u materijalu ili u
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izradi, mi éemo proizvod -
po nasem izboru - besplat-
no popraviti ili zamijeniti.
Ovo jamstvo pretpostavlja,
da unutar trogodisnjeg roka
neispravan uredaj i dokaz

o kupniji (blagajnicki racun)
predogite i pismeno ukratko
opiSete u ¢emu se sastoji
greska i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, primiti ¢ete po-
pravljeni ili novi proizvod.
Popravkom ili zamjenom
proizvoda ne zapocinje novi
vremenski rok jamstva.

Jamstveni rok i zakonska
prava za nedostatke
Jamstveni rok zbog jamstva
nece biti produzen. To vrije-
di i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Eventualno
vec za vrijeme kupnje pri-
sutne Stete i nedostaci mo-
raju biti javljene odmah na-
kon raspakiranja. Poprav-

ci nakon isteka jamstvenog
roka se moraju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden suk-
ladno strogim smjernicama
za kvalitetu i prije isporuke
je briZljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za greSke

u materijalu ili u izradi. Ovo
jamstvo se ne odnosi na di-
jelove proizvoda, koji su iz-
loZeni normalnom trosenju

i stoga se mogu smatrati
potros$nim dijelovima (npr.
Baterija-Kapacitet) niti na
ostecenje lomljivih dijelova.
Ovo jamstvo propada, kada
dode do ostecenja ili nena-
mjenske uporabe proizvo-
daili kada se ne vrsi odrza-
vanje proizvoda. To vrijedi

i za Stete izazvane vodom,
mrazom, munjom, pozarom
ili pogresnim transportom.
Za namjensku uporabu pro-
izvoda morate to¢no posti-
vati sve naputke navedene
u uputama za uporabu. Na-
mjenske uporabe i radnje,
koje se u uputama za upo-
rabu izri¢ito ne preporucu-
juili na koje se upozorava,
obavezno trebate izbjega-
vati.

Proizvod je namijenjen sa-
mo za privatnu, a ne za ko-
mercijalnu uporabu. Jam-
stvo prestaje vrijediti u slu-
¢aju zlouporabe i nestruc-
nog rukovanija, upotrebe si-
le i intervencija koje nije iz-
vrsio nas ovlasteni servis.
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Obrada u sluc¢aju

jamstvenog zahtjeva

Da bi bila osigurana brza

obrada Vaseg problema,

molimo slijedite ove napo-
mene:

* Molimo da zasve
upite blagajnicki ra-
¢un i broj artikla (npr.

IAN 503272_2404) drzite
pripremljene kao dokaz o
kupnii.

¢ Broj artikla mozete pro-
naci na tipskoj ploci pro-
izvoda, na gravuri na
proizvodu, na naslovnoj
stranici uputa za uporabu
(dolje lijevoy) ili na naljep-
nici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

e Ako dode do funkcional-
nih gresaka ili drugih ne-
dostataka, molimo pr-
vo telefonski ili koristite
nas obrazac za kontakt,
koji mozete pronadi na
parkside-diy.com u kate-
goriji Usluga kontaktiraj-
te servisni centar nave-
den u nastavku.

¢ Nakon konzultacije s na-
$im servisnim centrom,
proizvod koji je eviden-
tiran kao neispravan, uz

prilaganje racuna o kup-
nji (raéun) s naznakom

o kakvom se kvaru ra-
dii kada je nastao, mo-
Zete besplatno poslati
na adresu servisa koju
ste dobili. U svrhu izbje-
gavanja problema prije-
ma i dodatnih troskova
obavezno koristite samo
adresu koju ¢emo Vam
priop¢iti. Uvjerite se da
posilika nije skupna, glo-
mazna, ekspresnaili ne-
ka druga posebna ro-
ba. Molimo Vas da pro-
izvod posaljete zajedno
sa svim prilikom kupnje
priloZzenim dijelovima pri-
bora i da se pobrinete za
dovoljno sigurnu trans-
portnu ambalazu.
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https://parkside-diy.com/

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priruc-
nike mozete pogledati i pre-

uzeti na parkside-diy.com.
Ovaj QR kéd vodi vas iz-
ravno na parkside-diy.com.
Odaberite svoju drzavu i
potrazite upute za upora-
bu pomocu obrasca za pre-
trazivanje. Unosom broja
artikla (IAN) 503272_2404
mozete otvoriti svoje upute
za uporabu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu

obuhvaceni jamstvom,

obratite se servisnom cen-

tru. Tamo ¢e Vam rado iz-

raditi predracun troskova.

¢ MoZemo obraditi samo
uredaje, koji su dovoljno
pakirani i koji su poslani
uz placanje postarine.
Napomena: Molimo po-
Saljite nam Vas uredaj
ocCisc¢en uz opis nedos-
tatka na adresu navede-
nu od strane servisnog
centra.

¢ Nece biti primljeni uredaji
koji se Salju uz obavezu
pla¢anja - ekspresno ili
drugim oblicima slanja.

e Mi zbrinjavamo vase
poslane defektne uredaje
besplatno.
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Service-Center

Servis Hrvatska
HRD Tel.: 0800805933
Kontakt obrazac na

parkside-diy.com
IAN 503272_2404

Uvoznik

Molimo obratite pozornost
na to, da sliedec¢a adresa
nije servisna adresa. Prvo
kontaktirajte gore navedeni
servisni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co.
K

G
Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
NJEMACKA
www.grizzlytools.de

Rezervni dijelovi i pribor

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na
www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku vase na-
rudzbe dode do problema, molimo kontaktirajte nas pre-
ko nase online trgovine. U slu¢aju dodatnih pitanja obra-
tite se: Service-Center, S. 30

Ime Narudzba br
Baterija

PAP 20 B3, 4,0 Ah 80001157
Punjaé¢

PLG20A3;4,5A; EU 80001323
PLG 20 A3; 4.5 A; UK 80001324
PLG20C1;2,4A;EU 80001353
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Ime Narudzba br
PLG20C1;2.4 A; UK 80001354
PLG20C3;4,5AEU 80001355
PLG20C3;4.5A; UK 80001356
PDSLG 20 A1;4,5A; EU 80001339
PDSLG 20 A1;4.5A; UK 80001340
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i skladistenje.......
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Cestitamo na kupovini Va-
$eg novog akumulatora (u
nastavku je naveden kao
uredaj ili elektri¢ni alat).
Time ste se odIucili za kva-
litetan uredaj. Kvalitet ovog
uredaja je kontrolisan to-
kom proizvodnje i sprove-
dena je zavrSna kontrola.
Na taj nacin je obezbedena
funkcionalnost Vaseg ure-
daja.
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AD

Uputstvo za upotrebu je
sastavni deo ovog ureda-
ja. Ono sadrzi vazne napo-
mene za bezbednost, upo-
trebu i odlaganje. Pazlji-
vo pro¢itajte uputstvo za
upotrebu. Upoznajte se sa
elementima za rukovanje i
ispravnom upotrebom ure-
daja. Koristite uredaj samo
na opisani nacin i u nave-
dene svrhe. Dobro Euvajte
uputstvo za upotrebu i uru-
Cite svu dokumentaciju sa
proizvodom ako ga prosle-
dite trecim licima.

Namenska

upotreba

Uredaj je predviden iskljuci-

vo za sledec¢u upotrebu:

e Rad uredajima serije
X20VTEAM

¢ Punjenje punjacima seri-
jeX20VTEAM

Svaka druga upotreba, ko-

ja nije izricito dozvoljena

u ovom uputstvu za upo-

trebu, mozZe da predstavlja

ozbiljnu opasnost za kori-

snika i da dovede do oSte-

¢enja uredaja. Rukovalac ili

korisnik uredaja snosi od-
govornost za nezgode ili te-
lesne povrede ili Stete na
imovini drugih ljudi. Uredaj
je namenjen za primenu u
oblasti ,,Uradi sam“. Ure-
daj nije koncipiran za traj-
nu komercijalnu primenu.
Kod komercijalne upotrebe
garancija prestaje da vazi.
Proizvoda¢ ne snosi odgo-
vornost za osteéenja, koja
su posledica nenamenske
upotrebe ili pogresnog ru-
kovanja.

Obim isporuke/

pribor

Izvadite uredaj izambalaze i

proverite obim isporuke.

Propisno odlozZite ambala-

Zni materijal.

e Akumulator

* Prevod originalnog uput-
stva

Punjac nije ukljuéen u

obimu isporuke.

Pregled

llustraci-

je uredaja
naci Cete
na prednjoj
preklopnoj
strani.
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1 Deblokada akumulato-
ra

2 Taster (Indikator stanja
napunjenosti)

3 Indikator stanja napu-
njenosti

4 Akumulator

Tehnicki podaci
Baterija (Li-lon)

.......................... PAP 20 B3
Nominalni napon U 20V =
Broj €elija .....ccoeveeeenneen. 10
Kapacitet ................ 4,0 Ah
Energija .....c.cccoeenis 80 Wh
Temperatura ........... <50 °C
— Postupak punjenja

......... ..4-40°C
-Rad ....ceeeee -20-50°C

— Skladistenje .....0 - 45 °C
Vremena punjenja
Preporucujemo da ovu
punjivu bateriju puni-

te samo sledecim pu-
nja¢ima: PLG 20 A3,

PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C3,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1,

Smart PLGS 2012 A1

Na vreme punjenja uti¢u iz-
medu ostalog faktori, kao
Sto su temperatura okruze-

nja i akumulatora, kao i gra-
niénog mreznog napona,
pa zbog toga moZze eventu-
alno da odstupa od nave-
denih vrednosti.

Vreme punje- PAP

nja (min.) 20 B3

PLG 20 A4

PLG 20 C1 120

PLG 20 C2 80

PLG 20 A3

PLG20C3 60

PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

PLG 201 A1 250

Smart 45

PLGS 2012 A1
Bezbednosne
napomene

Ovaj odeljak se odnosi na
osnovne bezbednosne na-
pomene kod upotrebe ure-
daja.

&\ UPOZORENJE! Te-
lesne povrede i materijal-
ne Stete zbog nepravilnog
rukovanja akumulatorom.
Obratite paznju na bezbed-
nosne napomene i napo-
mene za punjenje i isprav-
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nu upotrebu, koje se nala-
ze u uputstvu za upotrebu
Vaseg akumulatora i punja-
¢a serije X20 V TEAM. De-
taljan opis postupka punje-
nja i dodatne informacije se
nalaze u ovom zasebnom
uputstvu za upotrebu.

Znacenje bezbed-
nosnih napomena

4\ OPASNOST! Kadane
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice ne-
zgoda. Posledica je teSka
telesna povreda ili smrt.

4\ UPOZORENJE! Kada
ne postujete ovu bezbed-
nosnu napomenu, eventu-
alno ¢e da nastupi nezgo-
da. Posledica je eventual-
na teska telesna povredaili
smrt.

4\ OPREZ! Kada ne po-
Stujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice ne-
zgoda. Posledica je eventu-
alna laksa ili srednje teska
telesna povreda.
NAPOMENA! Kada ne po-
Stujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice ne-
zgoda. Posledica je eventu-
alna materijalna Steta.

Slikovne oznake i
simboli

Simboli na bateriji

x EIBRKSIDE

Uredaj je deo serije
X 20V TEAM i mo-
Ze da se pogoni samo
akumulatorima serije
X 20V TEAM. Akumulatori
serije X20 V TEAM smeju
da se pune samo punja¢ima
serije X20V TEAM.
E Taster za indikator
stanja napunjeno-
sti
Pazljivo pro¢itajte uput-
stvo za upotrebu. Upo-
znajte se sa elemen-
tima za rukovanje i
ispravnom upotrebom
uredaja.

Ne bacajte akumulato-
Lo re u kuéni otpad.

&y Predajte akumulatore

%(9 na sabirno mesto, gde
¢e se reciklirati na eko-
loski prihvatljiv nagin.

[ Ef Ne izlazite akumulator

@ jakoj suncevoj svetlosti
duze vreme i ne odlazi-
te ga na grejace (maks.
50°C).

Ne bacajte akumulator
u vodu.
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SI
u

Ne bacajte akumulator
u vatru.

ikovne oznake
uputstvu za

upotrebu

A Paznjal

Opsta bezbednosna
upozorenja
KORISCENJE | ODRZA-
VANJE ALATA NA BATE-
RIJE

1.

36

Punite samo sa
punjac¢em serije

X 20V TEAM. Punja¢
koiji je prikladan za jedan
tip baterije moze stvori-
ti rizik od pozara ako se
upotrebi za punjenje ba-
terije drugog tipa.

. Elektri¢ne alate koristi-

te isklju¢ivo u kombi-
naciji sa posebno na-
znacenim baterijama.
Usled kori§¢enja bilo kog
drugog tipa baterije mo-
Ze nastati rizik od pozara
ili telesnih povreda.

. Kada se baterija ne ko-

risti drzite je podalje od
drugih metalnih pred-

meta, kao Sto su spaja-
lice, nov€iéi, kljucevi,
ekseri, zavrtnji ili dru-
gi sitni metalni pred-
meti koji bi mogli da je-
dan pol baterije elek-
triéno povezu sa dru-
gim. Usled kratkog spo-
jaizmedu polova bateri-
je moze dodi do pojave
opekotina ili pozara.

. Pod odredenim uslovi-

ma iz baterije moze biti
istisnuta te¢nost; izbe-
gavaijte kontakt s njom.
Ako do kontakta slu-
¢ajno ipak dode, mesto
dodira isperite vodom.
Ako teénost dospe u
oc¢i, potrazite i dodatnu
pomo¢ lekara. Te¢nost
istitsnuta iz baterije mo-
Ze da izazove nadrazaj ili
opekotine.

. Nemojte koristiti bate-

rije ili elektricne alate
koji su osteceni ili ne-
ovlaséeno modifikova-
ni. Ostecene ili modifi-
kovane baterije mogu se
ponasati nepredvidljivo,
usled ¢ega bi moglo dodi
do pozara, eksplozije ili
rizika od povredivanja.
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6.

Bateriju i elektricni alat
namojte izlagati otvo-
renom plamenu ni pre-
visokoj temperatu-

ri. Usled izlaganja vatri

ili temperaturi viSoj od
130 °C moZze dodi do ek-
splozije.

. Postujte sva uputstva

za punjenje, a bateri-
ju ili alat nemojte puni-
ti izvan temperaturnog
opsega navedenog u
uputstvu. Punjenje koje
je nepravilno ili se vrsi na
temperaturama izvan na-
vedenog opsega moze
prouzrokovati oStecenje
baterije i povecati rizik od
pozara.

SERVISIRANJE

1.

Nikada nemojte servisi-
rati oStecene baterije.
Servisiranje baterija mo-
Ze da vrsi iskljucivo pro-
izvodac ili ovlaséeni ser-
viseri.

Posebne
bezbednosne
napomene za
akumulatorske
uredaje

¢ Vodite ra¢una da ure-

daj bude isklju¢en pre

/1 PARKSIDE'

umetanja akumulatora.
Umetanije baterije u elek-
tricni alat koji je uklju¢en
moze da dovede do ne-
zgoda.

Punite akumulatore sa-
mo u unutrasnjoj pro-
storiji, jer je punja¢ na-
menjen samo u tu svr-
hu. Opasnost od elek-
tricnog udara.

Da bi se smanjio rizik
od elektriénog udara,
izvucite utikac¢ punjaca
iz utiénice pre c¢iSéenja
punjaca.

Ne izlazite akumulator
jakoj suncevoj svetlosti
duze vreme i ne odlazi-
te ga na grejace. Visoke
temperature ugrozavaju
akumulator i postoji opa-
snost od eksplozije.
Pustite da se zagrejani
akumulator ohladi pre
punjenja.

Ne otvarajte akumula-
tor i izbegavajte meha-
nic¢ko ostecenje aku-
mulatora. Postoji opa-
snost od kratkog spoja i
mogu da se pojave ispa-
renja, koja nadrazuju di-
sajne puteve. Pobrinite
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se za svez vazduh i do-
datno se obratite lekaru.
¢ Ne koristite baterije ko-
je ne mogu ponovo da
se napune. Uredaj bi
mogao da se osteti.

o Koristite iskljucivo pri-
bor koji preporucuje
PARKSIDE. Neprikladan
pribor moze prouzroko-
vati strujni udar ili pozar.

Priprema

Napomene o

akumulatorima

o [skljucite uredaj i uklonite
akumulator iz uredaja pre
svih radova.

e Akumulator dostize svoj
puni kapacitet tek nakon
nekoliko puta punjenja.

¢ Napunite akumulator pre
prve upotrebe.

Provera stanja

napunjenosti

akumulatora

LED indika- Znacenje

tori

crven, naran- Akumulator je
dZast, zelen napunjen

LED indika- Znacéenje
tori
crven, naran- Akumulator

dzast je delimi¢no
napunjen

crven Akumulator
mora da se
napuni

1. Pritisnite taster (2) pored
indikatora stanja napu-
njenosti (3) na akumula-
toru (4).

LED lampice indikatora
stanja napunjenosti po-
kazuju napunjenost aku-
mulatora.

2. Punite akumulator (4) ka-
da svetli samo jo$ crvena
LED lampica indikatora
stanja napunjenosti (3).

Umetanje akumu-

latora u akumu-

latorske uredaje i

vadenje akumula-

tora iz akumulator-
skih uredaja

4\ UPOZORENJE! Opa-

snost od povreda usled ne-

namernog pokretanja ure-
daja. Umetnite akumulator

u uredaj tek kada uredaj bu-

de u potpunosti pripremljen

zarad.
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NAPOMENA! Opasnost od
ostecenja! PogreSan aku-
mulator moZe da osteti ure-
daj i akumulator.

Umetanje akumulatora

1. Gurnite akumulator (4)
duz vodilice u drza¢ aku-
mulatora.
Akumulator ¢e ¢ujno
usednuti.

Vadenje akumulatora

1. Pritisnite deblokadu aku-
mulatora (1) na akumu-
latoru (4) i drzite ga priti-
snutim.

2. lzvucite akumulator iz dr-
Zaca akumulatora.

Rad

IstroSeni akumula-

tori

e Znatno skraceno vre-
me rada uprkos napu-
njenosti pokazuje da
je akumulator istro$en
i da mora da se zame-
ni. Koristite samo origi-
nalni rezervni akumula-
tor serije X20 V TEAM,
koji mozete da nabavite
preko Onlajn prodavnice
(pogledajte Rezervni de-
lovi i pribor, P. 41).

e U svakom slucaju obrati-
te paznju na bezbedno-
sne napomene, kao i na
odredbe i napomene u
vezi sa zastitom Zivotne
sredine (pogledajte Odla-
ganje/zastita Zivotne sre-
dine, P. 40).

Ciséenje, odrza-

vanje i skladi-

Stenje

4\ UPOZORENJE! Opa-

snost od povreda usled ne-

namernog pokretanja ure-
daja. Zastitite se prilrikom
radova na odrzavanju i Gi-

Séenju. Iskljucite uredaji

uklonite akumulator (4).

Radove na popravljanju i

odrzavanju, koji nisu opisa-

ni u ovom uputstvu, treba
da obavlja nas servisni cen-
tar. Koristite samo original-
ne rezervne delove.

Ciscéenje

Ocistite akumulator suvom

krpom ili Cetkicom.

Ne koristite vodu ili metalne

predmete.
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Odrzavanje
Uredaj ne zahteva odrzava-
nje.

Skladistenje

Kako skladistiti proizvod:

o (ist,

® suv,

e zasti¢en od prasine,

e zasti¢en od mraza,

e van domasaja dece.

e Optimalna temperatura
skladistenja za akumu-
lator iznosi izmedu 0 °C
do 45 °C. Izbegavajte ek-
stremno niske ili visoke
temperature tokom skla-
distenja, da akumulator
ne bi izgubio snagu.
lzvadite akumulator iz
uredaja pre duzeg skladi-
Stenja (npr. preko zime).

e QOdlozite akumulator sa-
mo u polunapunjenom
stanju. Stanje napunje-
nosti za vreme duzeg
skladistenja treba da iz-
nosi 40-60% (dve LED
lampice indikatora stanja
napunjenosti (3) svetle).

¢ Tokom duze faze skladi-
Stenja, proverite stanje
napunjenosti akumulato-
ra otprilike svaka 3 me-

seca i dopunite ga, pre-
ma potrebi.

Odlaganje/zastita
zivotne sredine

Napomene o odla-
ganju akumulatora
Ne bacajte akumu-
lator u kuéni otpad,
: u vatru (opasnost
LiHon od eksplozije) ili
u vodu. Osteceni
akumulatori mo-
gu da ugroze Zivot-
nu sredinu i Vase
zdravlje, kada cure
otrovne pare ili te¢-
nosti.
OdlaZite akumulatore u
skladu sa lokalnim propisi-
ma. Neispravni ili istroSe-
ni akumulatori moraju da
se recikliraju. Predajte aku-
mulatore na sabirno me-
sto, gde ¢e se reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin. S
tim u vezi, raspitajte se kod
VaSeg lokalnog preduze-
¢a za odlaganje otpada ili
kod naseg servisnog cen-
tra. Odlazite akumulatore u
praznom stanju. Preporu-
¢ujemo da polove prekrije-
te lepljivom trakom, radi za-
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Stite od kratkog spoja. Ne
otvarajte akumulator.

Kako izjaviti
reklamaciju?

Molimo Vas:
¢ da pozovete korisnicki
servis: 0800 801 807

e poSaljete e-mail na:
grizzly@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl pro-
davnicu.

Da bismo osigurali najbrzu

asistenciju, molimo da sa-

Cuvate fiskalni racun i date

ga na uvid prilikom izjavlji-

vanja reklamacije.

Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na stra-
nici www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema sa
postupkom porucivanja, obratite nam se preko nase on-

lajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite: Garanci-

ja / Garantni list, P. 43

Ime

Akumulator

PAP 20 B3, 4,0 Ah
Punjac¢
PLG20A3;4,5A; EU
PLG20AS3;4.5A; UK
PLG20C1;2,4AEU
PLG20C1;2.4 A; UK
PLG20C3;4,5A; EU
PLG20C3;4.5A; UK
PDSLG 20 A1;4,5A; EU
PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK

Naredba br.

80001157

80001323
80001324
80001353
80001354
80001355
80001356
80001339
80001340
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' Garancija / Garantni list

Postovani kupci,
Ovim putem Vas upoznaje-
mo sa Vasim pravima i oba-
vezama koje proisticu iz Za-
kona o zastiti potro$aca, au
pogledu ostvarivanja prava
iz garancije.
Ova garancija ni na koji na-
¢in ne utice, niti iskljucu-
je prava koja kupac ima u
skladu sa vaze¢im Zako-
nom o zastiti potro$aca po
osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesao-
| braznost robe ugovoru koja
| traje 2 godine od dana kada
| je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom iz-
javom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata,
l'a pod uslovima i redosle-
I dom definisanim u ovoj iz-
| javi, obezbedi:
| ® besplatno otklanjanje
| kvarova u garantnom
| roku, koji bi nastali kod
| uobicajene upotrebe
ili zbog greSaka u proi-
: zvodniji i materijalu, ili
|
|

e zamenu aparata kada
opravka shodno odredbi

prethodne tacke nije mo-
guca, li
e povrat novca kada ni za-
mena aparata shodno
odredbi prethodne tacke
nije moguca.
Ukupan rok garancije je 3
godine.
Garantni rok pocinje da va-
Zi od datuma kupovine proi-
zvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a $to
se dokazuje fiskalnim racu-
nom.
Garancija vazi na teritoriji
Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi rekla-
maciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno tele-
fonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kon-
takte kompanije Lidl Srbija
KD, uz dostavu racuna na
uvid.
U cilju ispravnog funkcio-
nisanja uredaj se koristi u
skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upo-
trebu.
Na osnovani zahtev kupca,
koji je izjavljen u garantnom
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roku i u skladu sa uslovima
iz ove Izjave, prodavac ¢e
izvrsiti otklanjanje kvarova

i nedostataka na proizvo-
duili druge radnje u skladu
sa ovom Izjavom, a u roku
predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

Pre obracéanja prodavcu za
tehni¢ku pomo¢, potreb-
no je proveriti ispravnost in-
stalacije i ostalih potrebnih
uslova naznac¢enih u Uput-
stvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodav-
cu preda sve pripadajuc¢e
delove uredaja koje je preu-
zeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garanci-
je:

Garancija vazi pocev od da-
na kada je proizvod predat
kupcu, a koja se utvrduje
na osnovu fiskalnog racu-
na. U garantnom periodu
davalac garancije, odno-
sno prodavac je u obavezi
da otkloni tehni¢ke kvarove
koji bi nastali kod uobi¢aje-
ne upotrebe ili zbog gresa-
ka u proizvodniji i materija-
lu, bez naknade i u zakon-
skom roku. Ukoliko opravka
nije moguca, davalac ga-
rancije, odnosno prodavac

je ovlascen i duzan da spro-
vede druge radnje u skladu
sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvoda¢ nisu u
mogucénosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja
i dostupnost rezervnih ili
zamenskih delova van po-
stupka ostvarivanja prava
iz garancije/zakonske od-
govornosti za saobraznost.
Ukoliko za tim bude potre-
be, putem nase Sluzbe za
potro$ace moZete proveri-
ti dostupnost rezervnih de-
lova i opcije za popravku.
Hvala na razumevanju.

Garancija ne vazi u sle-

decim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz ure-
daj nije prilozen fiskalni
racun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi da-
tum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzro-
kovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢-
nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (po-
Zar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvaro-
vi i oStecenja na ureda-
ju posledica delovanja
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spoljnih uticaja, kao sto
su: velika vlaga, previ-
soka i suviSe niska tem-
peratura (pucanje cevi
usled smrzavanja, oSte-
éenja gumenih delova,
rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije kori-
$éen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj poku-
Salo da popravi tre¢e ne-
ovlasceno lice.

6.

7.

8.

9.

Ukoliko uredaj nije kori-
$¢en u skladu sa name-
nom.

Ukoliko je Cid¢enje i odr-
Zavanje uredaja urade-
no protivno Uputstvu za
upotrebu.

Ukoliko je uredaj kori-
$éen u profesionalne svr-
he.

Ukoliko uz proizvod ni-
su predati svi pripadajuci
delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenut-

Stockstadter Str. 20; 63762 GroBostheim;
NEMACKA; www.grizzlytools.de

ku kupovine.
Naziv proizvoda: |Punjaé
Model: PAP 20 B3
IAN/Serijski broj: 503272_2404/000001 - 609700
Proizvodac: Grizzly Tools GmbH & Co. KG;

Ovlasceni servi-
ser:

ICOM Communications doo,
Novosadski put 68, 21203 Veternik,
ftel. 021 3000 151, mob. 060 480 0476

Datum predaje
robe potrosacu:

datum sa fiskalnog raéuna

Uvoziistavljau
promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,

Republika Srbija, tel. 0800 801 807,
Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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Cuprins

Introducere...........cccu... 46
Utilizarea
prevazuta.........cceeeeene 47
Furnitura livrata/
F=Tolol=E-To o | TR 47

Indicatii de
siguranta........ccceeerreunenns 49
Semnificatia
indicatiilor de
siguranta
Pictograme si
simboluri.......ccccevreeene 49
Pictograme din
instructiunile de
utilizare......ccccceeeeieenne 50
Avertismente
generale de
siguranta..........cccceeueee. 50

Pregatirea.........cccusuunns 52
Indicatii privind
acumulatoarele............ 52
Verificarea starii de
incércare a
acumulatorului............. 52
Introducerea si
scoaterea
acumulatorului in
aparatul cu
acumulator.................. 53

Functionarea................ 53

Acumulatoare

Curatarea,

intretinerea si

depozitarea...
Curatarea .
Intretinere.............c......
Depozitarea.................

Eliminarea/protectia

[ [Te [V [ 55
Instructiuni de
eliminare a
acumulatorilor.

Service......ooummmmmissnnnnnnns
Garanti€.....ccceeeveeeiueennne
Reparatie-service..
Service-Center...
Importator....

Piese de schimb
accesorii

Introducere

Felicitari pentru achizitia
noului dumneavoastra acu-
mulator (numit in continuare
aparat sau scula electrica).
V-ati decis astfel pentru un
aparat de calitate ridicata.
Acest aparat a fost verificat
n timpul productiei cu privi-
re la calitate si a fost supus
unui control final. Capacita-
tea de functionare a apara-
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tului dumneavoastra este
asadar asigurata.

AD

Instructiunile de utiliza-

re sunt parte componen-
ta a acestui aparat. Aces-
tea contin indicatii impor-
tante referitoare la siguran-
ta, utilizarea si eliminarea
produsului. Cititi cu atentie
instructiunile de utilizare.
Familiarizati-va cu elemen-
tele de operare si utilizarea
corecta a aparatului. Apa-
ratul trebuie utilizat numai
conform descrierii si pentru
domeniile de utilizare indi-
cate. Pastrati cu grija aces-
te instructiuni de utilizare si
predati aparatul catre terti
nsotit de toate documente-
le.

Utilizarea prevazuta

Aparatul este destinat ex-

clusiv pentru utilizarea ur-

matoare:

e Exploatarea aparatelor
din seria X20 V TEAM

o incarcarea cuin-
carcatoare din seria
X20VTEAM

Orice alta utilizare nespe-
cificata in mod explicit in
aceste instructiuni de uti-
lizare poate reprezenta un
pericol serios pentru utiliza-
tor si poate conduce la de-
teriorarea aparatului. Ope-
ratorul sau utilizatorul apa-
ratului este raspunzator ac-
cidentele sau daunele pro-
duse altor persoane sau
proprietétii acestora. Apara-
tul este destinat utilizarii in
domeniul casnic. Acesta nu
a fost conceput pentru utili-
zarea permanenta industri-
ald. Folosirea aparatului in
scop industrial are ca rezul-
tat pierderea garantiei. Pro-
ducatorul nu este respon-
sabil pentru daunele produ-
se ca urmare a utilizarii ne-
conforme cu destinatia sau
a operarii gresite.

Furnitura livrata/

accesorii

Dezambalati aparatul si ve-

rificati furnitura livrata.

Eliminati ambalajul in mod

regulamentar.

e Acumulator

e Traducere a instructiuni-
lor originale
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incarcatorul nu este in-
clus in volumul ofertei.

Prezentare gene-
rala

Veti gasi
imaginile
aparatului
pe pagina
pliata din fa-
ta.

1 Deblocare-acumulator

2 Tasta (Indicator stare
incarcare)

3 Indicator stare incarca-
re

4 Acumulator

Date tehnice

Acumulator (Li-lon)
.......................... PAP 20 B3
Tensiune masurata U

Capacitate

Energie

Temperatura ........... <50 °C
— Proces de incarcare
............................ 4-40°C

— Functionarea
........................ -20-50°C

— Depozitarea ..... 0-45°C

Timpi de incarcare

Va recomandam sa incar-
cati aceasta acumulator
numai cu urmatoarele in-
carcatoare: PLG 20 A3,
PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C3,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1,

Smart PLGS 2012 A1
Timpul de incércare este in-
fluentat de factori precum
temperatura mediului si a
acumulatorului, precum si
de tensiunea de retea apli-
cata si, prin urmare, poate
diferi de valorile specificate.

Timp de incar- PAP
care (min.) 20 B3
PLG 20 A4

PLG 20 C1 120
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3

PLG20C3 60
PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1
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Indicatii de sigu-
ranta

Aceasta sectiune trateaza
indicatiile de siguranta de
baza la utilizarea aparatului.
&\ AVERTIZARE! Daune
asupra persoanelor si bu-
nurilor datorita lucrului ne-
corespunzator cu acumula-
torul. Respectati instructiu-
nile de siguranta si indicati-
ile privind incarcarea si uti-
lizarea corecta din instruc-
tiunile de utilizare ale acu-
mulatorului si incarcatoru-
lui dumneavoastra din seria
X 20V TEAM. O descriere
detaliata privind procesul
de incarcare si alte informa-
tii puteti gasi in instructiuni-
le de utilizare separate.

Semnificatia indica-
tiilor de siguranta
& PERICOL! Dacinu ur-
mati aceasta indicatie de
sigurantd, apare un acci-
dent. Urmarea este vata-
mare corporala grava sau
deces.

&\ AVERTIZARE! Daci nu
urmati aceasta indicatie de
siguranta, este probabil sa

apara un accident. Urmarea
este probabil vatamare cor-
porald grava sau deces.

4\ PRECAUTIE! Dacinu
urmati aceasta indicatie de
siguranta, apare un acci-
dent. Urmarea este probabil
vatamare corporald usoara
sau moderata.
OBSERVATIE! Dacé nu ur-
mati aceasta indicatie de
siguranta, apare un acci-
dent. Urmarea este probabil
0 paguba materiala.

Pictograme si
simboluri

Simboluri inscrise pe
acumulator

x EIERKSIDE

Aparatul face parte din se-
ria X 20 V TEAM si poate fi
exploatat cu acumulatoare-
le din seria X 20V TEAM.
Incarcarea acumulatoarelor
din seria X 20 V TEAM este
permisa numai cu incarca-
toare care fac parte din seria
X 20V TEAM.
E Tasta pentru indi-
catorul starii de in-
carcare
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Cititi cu atentie in-
structiunile de utiliza-
re. Familiarizati-va cu
elementele de operare
si utilizarea corectad a
aparatului.

Acumulatoarele nu tre-

buie eliminate in gunoi-

ul menajer.

Xy Predati acumulatoare-

Qjé) le la un punct de colec-
tare a bateriilor uzate
unde acestea sunt reci-
clate ecologic.

[Ef] Nu expuneti acumula-

@ torul la radiatia solara
puternica un timp mai
indelungat si nu il ase-
zati pe corpuri de incal-
zire (max. 50 °C).

Nu aruncati acumulato-
rul in apa.

Li-lon

x Nu aruncati acumulato-
== rulin foc.

Pictograme din
instructiunile de
utilizare

A Atentie!

Avertismente gene-
rale de siguranta

UTILIZAREA SI INGRI-
JIREA SCULELOR CU
ACUMULATOR

1. A se incarca numai cu
un incarcator din se-
ria X 20V TEAM. Unin-
carcator care este potri-
vit pentru un tip de pa-
chet de acumulatori poa-
te crea unrisc de incen-
diu atunci cand este uti-
lizat cu un alt pachet de
acumulatori.

2. Folositi sculele electri-
ce numai cu pachete-
le de acumulatori spe-
cial concepute. Utiliza-
rea oricaror altor pache-
te de acumulatori poate
crea un risc de ranire si
de incendiu.

3. Atunci cand pache-
tul de acumulatori nu
este utilizat, pastrati-1
departe de alte obiec-
te metalice, cum ar fi
agrafe de hartie, mone-
de, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte meta-
lice mici care pot face
o conexiune de la un
terminal la altul. Scurt-
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circuitarea terminalelor
acumulatorului poate
provoca arsuri sau incen-
dii.

4. in conditii de utilizare
incorecta, din acumula-
tor poate iesi lichid; evi-
tati contactul cu aces-
ta. In caz de contact
acciqental, spalati cu
apa. In cazul in care li-
chidul intra in contact
cu ochii, solicitati in
plus asistenta medi-
cala. Lichidul scurs din
acumulator poate provo-
ca iritatii sau arsuri.

5. Nu utilizati un pachet
de acumulatori sau o
scula care este deteri-
orata sau modificata.
Acumulatorii deteriorati
sau modificati pot avea
un comportament impre-
vizibil, ceea ce poate du-
ce la incendii, explozii
sau risc de ranire.

6. Nu expuneti un pachet
de acumulatori sau o
scula la foc sau la tem-
peraturi excesive. Ex-
punerea la foc sau la
temperaturi de peste 130
°C poate provoca o ex-
plozie.

7. Respectati toate in-
structiunile de incar-
care si nu incarcati pa-
chetul de acumulatori
sau scula in afarain-
tervalului de tempe-
ratura specificat in in-
structiuni. Incarcarea
necorespunzatoare sau
la temperaturi in afara in-
tervalului specificat poa-
te deteriora acumulatorul
si creste riscul de incen-
diu.

SERVICE

1. Nu reparati niciodata
pachete de acumulatori
deteriorate. intretinerea
pachetelor de acumula-
tori trebuie efectuata nu-
mai de catre producator
sau de catre furnizorii de
service autorizati.

Indicatii de siguranta

speciale pentru

aparatele cu
acumulator

o finainte de a monta acu-
mulatorul, asigurati-va
ca aparatul este oprit.
Montarea acumulatorului
ntr-o scula electrica por-
nita poate provoca acci-
dente.
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incarcati acumulatoa-
rele numai in spatii in-
terioare, deoarece in-
carcatorul este con-
ceput numai in acest
scop. Pericol de elec-
trocutare.

Pentru a reduce riscul
de electrocutare scoa-
teti stecarul incarcato-
rului din priza inainte de
a-l curata.

Nu expuneti acumula-
torul la radiatia solara
puternica un timp mai
indelungat si nuil ase-
zati pe corpuri de inca-
Izire. Caldura afecteaza
acumulatorul, cauzand
pericol de explozie.
Lasati un acumulator
incalzit sa se raceasca
inaintea incarcarii.

Nu deschideti acumu-
latorul si evitati o de-
teriorare mecanica a
acumulatorului. Exista
pericolul unui scurtcircuit
si pot iesi vapori care irita
caile respiratorii. Asigu-
rati aer proaspat si solici-
tati, suplimentar, asisten-
ta medicala.

Nu utilizati baterii nere-
incarcabile. Aparatul s-
ar putea deteriora.
Utilizati numai acceso-
riile recomandate de
PARKSIDE. Accesoriile
nepotrivite pot provoca
socuri electrice sau in-
cendii.

Pregatirea

Indicatii privind
acumulatoarele

Opriti aparatul si inde-
partati acumulatorul ina-
intea tuturor lucrarilor la
aparat.

Acumulatorul isi atinge
capacitatea maxima abia
dupa ce a fost incarcat
de mai multe ori.
incarcati acumulatorul
nainte de prima utilizare.

Verificarea starii de
incarcare a acumu-

latorului

LED-uri Semnificatie

rosu, oranj,  Acumulator

verde incarcat

rosu, oranj  Acumulator
partial incar-
cat
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LED-uri
rosu

Semnificatie
Acumulatorul
trebuie incar-
cat

1. Apasati butonul (2) aflat
langa indicatorul starii de
ncarcare (3) pe acumula-
torul (4).

LED-urile indicatorului
starii de incarcare indi-
ca starea de incarcare a
acumulatorului.

2. Incércati acumulatorul (4)
daca mai este aprins nu-
mai LED-ul rosu al indi-
catorului starii de incar-
care (3).

Introducerea si
scoaterea acumu-
latorului in aparatul
cu acumulator

4\ AVERTIZARE! Pericol
de vatamare datorita porni-
rii accidentale a aparatului.
Nu introduceti acumulatorul
n aparat pana cand aces-
ta nu este complet pregatit
pentru utilizare.
OBSERVATIE! Pericol de
deteriorare! Un acumulator
gresit poate deteriora apa-
ratul si acumulatorul.

Introducerea acumulato-

rului

1. impingeti acumulatorul
(4) de-a lungul sinei de
ghidare in suportul aces-
tuia.
Acumulatorul se blo-
cheaza cu zgomot.

indepartarea acumulato-

rului

1. Apasati si mentineti apa-
sat dispozitivul de deblo-
care a acumulatorului (1)
de pe acumulator (4).

2. Scoateti acumulatorul
din suportul acestuia.

Functionarea

Acumulatoare

uzate

¢ O autonomie considera-
bil mai scurta in pofida
ncarcarii indica faptul ca
acumulatorul este uzat
si ca trebuie inlocuit. Uti-
lizati numai un acumula-
tor de schimb original din
seria X 20V TEAM, pe
care il puteti obtine prin
intermediul magazinului
online (a se vedea Piese
de schimb si accesorii,
Pag. 59).
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o in orice caz, respectati
indicatiile de siguranta,
precum si dispozitiile si
indicatiile privind protec-
tia mediului (a se vedea
Eliminarea/protectia me-
diului, Pag. 55).

Curatarea, intre-
tinerea si depozi-
tarea

A\ AVERTIZARE! Pericol
de vatamare datorita porni-
rii accidentale a aparatului.
Protejati-va in cazul lucrari-
lor de intretinere si curate-
nie. Opriti aparatul si inde-
partati acumulatoru (4).
Lucrarile de intretinere si
mentenanta care nu sunt
descrise in aceste instruc-
tiuni de utilizare trebuie
efectuate de catre centrul
nostru de service. Utilizati
numai piese de schimb ori-
ginale.

Curatarea

Curatati acumulatorul cu o
laveta uscata sau cu o pen-
sula.

Nu folositi apa sau obiecte
metalice.

intretinere
Aparatul nu necesita intreti-
nere.

Depozitarea
Depozitati astfel produsul:
* |aloc curat,

e uscat,

e protejat impotriva prafu-
lui,

e ferit de inghet,

¢ in afara zonei de actiune
a copiilor.

e Temperatura de depozi-
tare pentru acumulator
este intre 0 °C si 45 °C.
Pe perioada depozitarii
evitati temperaturile ex-
treme, pentru ca acumu-
latorul sa nu Tsi piarda
randamentul.

Inainte de o depozitare
pe timp indelungat (de
ex. peste iarnd), scoateti
acumulatorul din aparat.

e Depozitati acumulatorul
numai in stare semiincar-
cata. Pentru depozita-
rea pe o perioada mai in-
delungatd, acumulato-
rul trebuie sa fie incarcat
n proportie de 40-60%
(doua LED-uri ale indica-
torului starii de incarcare
() lumineaza).
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o in cazul depozitarii pe
perioade indelungate tre-
buie verificat |a fiecare 3
luni nivelul de incarcare a
acumulatorului, iar daca
este necesar, trebuie re-
ncarcata.

Eliminarea/
protectia mediului

Instructiuni de
eliminare a acumu-
latorilor

Nu aruncati acu-
mulatorul in gunoiul
menajer, in foc (pe-
ricol de explozie)
sau in apa. Acumu-
latorii deteriorati
pot afecta sanata-
tea si mediul daca
se emanad sau se
scurg vapori sau li-
chide toxice.
Eliminati acumulatorii in
conformitate cu reglemen-
tarile locale. Acumulatorii
defecti sau consumati tre-
buie reciclati. Predati acu-
mulatoarele la un punct de
colectare a bateriilor uza-
te unde acestea sunt reci-
clate ecologic. Consultati
n acest scop unitatea loca-

Li-lon

1a de eliminare a deseurilor
sau centrul nostru de ser-
vice. Eliminati acumulatorii
in stare descarcata. Va re-
comandam sa acoperiti po-
lii cu banda adeziva pentru
a preveni scurtcircuitul. Nu
deschideti acumulatorul.

Service

Garantie

Stimata clienta, stimate cli-
ent,

Pentru acest produs, primi-
ti 3 ani garantie de la data
cumparérii. in caz de defi-
ciente ale acestui produs,
conform legii aveti drepturi
fata de vanzatorul produsu-
lui. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate de garantia
noastra prezentata in cele
ce urmeaza.

Conditii de garantie
Perioada de garantie ince-
pe la data cumpararii. Va
rugam sa pastrati bine bo-
nul de casa original. Acest
document este necesar ca
dovada pentru cumpara-
re. Daca in interval de trei
ani de la data cumpararii
acestui produs apare un
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defect de material sau de
fabricatie, produsul este re-
parat sau inlocuit - la ale-
gerea noastra - gratuit de
catre noi. Aceasta garantie
presupune ca produsul de-
fect si chitanta de cumpa-
rare (bonul de casa) sa fie
prezentate in termenul de
trei ani si sa se descrie pe
scurt in scris, in ce consta
defectul si momentul apari-
tiei acestuia.

In cazul in care defectul
este acoperit de garantia
noastra, veti primi inapoi
produsul reparat sau un
produs nou. Odata cu repa-
rarea sau schimbarea pro-
dusului nuincepe o noua
perioadad de garantie.

Perioada de garantie

si cererile de garantie
legala

Perioada de garantie nu es-
te prelungita de serviciul

de garantie. Acest lucru es-
te valabil si pentru piesele
nlocuite si reparate. Orice
daune sau defecte deja pre-
zente In momentul achiziti-
ei trebuie raportate imediat
dupa despachetare. Repa-
ratiile care au loc dupa ex-

pirarea perioadei de garan-
tie sunt supuse unei taxe.

Domeniul de aplicare a
garantiei

Produsul a fost produs cu
atentie in conformitate cu
orientari stricte de calitate si
a fost testat cu atentie ina-
inte de livrare.

Garantia se aplica in cazul
defectelor de material sau
de fabricatie. Aceasta ga-
rantie nu se refera la piesele
produsului, care sunt supu-
se uzurii normale si de ace-
ea pot fi considerate ca fiind
consumabile (de ex. Acu-
mulator-Capacitate) sau
pentru deteriorari la piese
fragile.

Aceasta garantie isi pierde
valabilitatea daca produsul
este deteriorat, a fost utili-
zat necorespunzator sau nu
a fost intretinut. Valabil de
asemenea pentru deterio-
rari cauzate de apa, inghet,
trasnet, foc sau transport
necorespunzator. Pentru a
va asigura ca produsul este
utilizat corect, toate indica-
tiile prezentate in instructiu-
nile de utilizare trebuie res-
pectate cu strictete. Utiliza-
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rile si actiunile nerecoman-

date sau asupra cérora se

avertizeaza in instructiunile
de utilizare trebuie evitate
cu orice pret.

Produsul este destinat ex-

clusiv uzului privat si nu

pentru uz comercial. Mani-
pularea abuziva si necores-
punzatoare, utilizarea for-
tei si interventiile care nu au
fost efectuate de catre su-
cursala noastra de service
autorizata vor anula garan-
tia.

Procedura in cazul unei

cereri de garantie

Pentru a va asigura ca ce-

rerea dumneavoastra este

procesata rapid, va rugam
sa urmati instructiunile de
mai jos:

e Pentru toate solicitarile,
va rugam sa aveti la in-
demana bonul de casa si
numarul articolului (IAN
503272_2404) ca dova-
da a achizitiei.

e Varugam sa consultati
placuta de identificare
de pe produs, o gravu-
ra de pe produs, pagina
de titlu a instructiunilor
de operare (in stanga jos)

sau autocolantul de pe
partea din spate sau de
jos a produsului pentru
numarul de articol.

in cazul in care apar erori
de functionare sau alte
defecte, contactati mai
intai telefonic centrul de
service mentionat mai
jos sau utilizati formula-
rul de contact, care se
afla la parkside-diy.com
n categoria Service.

in cazul in care un pro-
dus este inregistrat ca
fiind defect, 1l puteti tri-
mite, cu taxele postale
platite, la adresa de ser-
vice care v-a fost furni-
zata dupa consultarea
Centrului nostru de servi-
ce, anexand dovada de
cumparare (bonul de ca-
sd) si precizand care este
defectul si cand a aparut.
Pentru a evita probleme-
le de acceptare si cos-
turile suplimentare, va
rugam sa folositi numai
adresa care va este furni-
zata. Asigurati-va ca nu
este vorba de o expeditie
fara costul de transport
achitat, de marfuri volu-
minoase, de transport
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expres sau de alte tipuri
de transport special. Va
rugam sa expediati pro-
dusul, inclusiv toate ac-
cesoriile furnizate odata
cu achizitia si sa va asi-

gurati ca ambalajul este
suficient de sigur pentru
transport.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Puteti vizualiza si descar-
ca aceste manuale si mul-
te alte manuale la parkside-
diy.com. Acest cod QR va
va duce direct la parkside-
diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati
instructiunile de utilizare
prin intermediul mastii de
cautare. Puteti deschide in-
structiunile de utilizare in-

troducand numarul articolu-
lui (IAN) 503272_2404.

Reparatie-service

Pentru reparatii, care nu

fac obiectul garantiei,

adresati-va centrului de

service. Acolo veti primi o

estimare privind costurile.

e Putem procesa numai
aparate, care sunt su-
ficient ambalate si ex-
pediate cu transportul
platit. Indicatie: Va ru-
gam sa trimiteti aparatul
dvs. curatat si cu indica-
rea defectului catre adre-
sa mentionata a centrului
nostru de service.

¢ Nu sunt acceptate apa-
ratele expediate in mod
necorespunzator, apara-
te trimise prin marfuri vo-
luminoase, Express sau
cu alte transporturi spe-
ciale.

¢ Noi elimindm gratuit apa-
ratele defecte, care ne
sunt trimise.
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Service-Center

Service Romania
@ Tel.: 0800 890 605
Formular de con-
tact pe
parkside-diy.com
IAN 503272_2404

Importator

Va rugam sa aveti in vedere
ca adresa urmatoare nu este
o adresa de service. Mai in-
tai contactati centrul de ser-
vice mentionat mai sus.

Grizzly Tools GmbH & Co.
KG

Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
GERMANIA

www.grizzlytools.de

Piese de schimb si accesorii

Puteti obtine piese de schimb si accesorii de la
www.grizzlytools.shop. Daca apar probleme in timpul
procesului dvs. de comanda, contactati-ne prin magazi-
nul nostru online. Pentru intrebari suplimentare adresati-
va catre: Service-Center, Pag. 59

Denumire

Acumulator

PAP 20 B3, 4,0 Ah
incarcator
PLG20A3;4,5A; EU
PLG 20 A3; 4.5 A; UK
PLG20C1;2,4 A EU
PLG 20 C1;2.4 A; UK
PLG20C3;4,5A;EU

Nr. de coman-
da

80001157

80001323
80001324
80001353
80001354
80001355
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PLG 20 C3; 4.5 A; UK 80001356
PDSLG 20 A1;4,5A;EU 80001339
PDSLG 20 A1;4.5A; UK 80001340
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Bue cTe ns6panv eguH Bu-
COKOKa4ecTBeH ypea. Tosun
ypep e 6un nposepsiBaH oT-
HOCHO Ka4eCTBOTO Mo Bpe-
Me Ha Npon3BOACTBOTO U €
61N NoAnoXeH Ha KpaHa
nposepka. 1o To3n HaumH
hyHKUMOHanHocTTa Ha Ba-
LUNA ypen, e rapaHTpaHa.

AD

PbKoBOACTBOTO 3a eKCr-
noarauus e HepasgenHa
yacT oT T03u ypep,. To Cb-
Obp>Ka BaXKHN yKa3aHusi 3a
6e3onacHocTTa, ynotpeba-
Ta 1 U3XBBPSHETO Ha ype-
na. MpouyeteTte BHUMAaTeEN-
HO PbKOBOACTBOTO 3a eK-
cnnoarauus. 3anosHariTe
Ce C YyacTuTe 3a ynpasre-
HVe 1 NpaBuHaTa yrnoTpe-
6a Ha ypepa. Visnonssavite
ypepa camo KakTo e onuca-
HO 1 3a NocoYeHNTe obnac-
TV Ha npunoxkeHue. MNMasete
nobpe pbKOBOACTBOTO 32
ekcnnoarauvs n npepante
BCWYKU [JOKYMEHTUN 3ae[HO
C ypepa npv npenpepasa-
HeTO My Ha TpeTu nuua.

YnoTtpe6a no npepj-

Ha3Ha4YeHue

YpenbT e npegHa3HaveH

©[VHCTBEHO 3a criegHaTta

ynotpeba:

e Ekcnnoatauus Ha
ypeau ot cepuata
X20VTEAM

* 3apexpaHe CbC 3apaf-
HW yCTPOICTBA OT cepu-
aTaX 20V TEAM

Bcska gpyra ynotpe6a, ko-

ATO He e JonycHaTa uspuy-

HO B TOBa PbKOBOACTBO 32

eKcnoaraums, Moxe aa

npeacTasnssa ceprnosHa

OMacHoCT 3a NoTpebuTte-

Nt U foBefe A0 LLETU Mo

ypega. OnepatopbT nnu

noTpebuTensT Ha ypeaa e

OTrOBOPEH 3a 3/10MOoNyKM

VAW LLETI 3a Apyru nuua

WAN TAXHaTa COBCTBEHOCT.

YpenbT e NnpegHasHayeH 3a

OeiHOCTY TVN ,AoMaLleH

maricTop®. TOn He e KOHC-

TpyupaH 3a NnpoMuLLieHa

ynoTtpe6a. MNpu komepcu-

anHa ynorpe6a, rapaHums-

Ta e HeBanmgHa. Nponsso-

OVTENsT He HOCY OTrOBOP-

HOCT 3a LLEeTN B peaynTaTt

Ha ynoTpe6a He no npef-
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HasHadeHwue nnm Henpasun-
HO 06Cny>XBaHe.

OkoMnieKToBKa
Ha pgocTaBkarta/
npuHapne>XxXHoCTu
PasonakoBaiite ypega n
NMpPOBepPEeTE OKOMIIEKTOB-
KaTa Ha focTaBkara.
VlsxsbpneTe OMakoBbYHUSA
mMarepuan no NoaxoasL,
Ha4unH.
® Akymynarop
¢ [lpeBof Ha opurnHanHa-
Ta UHCTPYKLVSA
3apsgHOTO yCTPONCTBO
He e BKJII04YeHO B o6xBaTa
Ha flocTaBKara.

Mpernep

i

N306pa-

>KeHusiTa

Ha ypena

LLie Hame-

puTe BbpXy

npegHaTa

pasrbBalla

ce CTpaHu-

ua.

1 ByToH 3a gebnokupa-
He Ha akymyrnaTopa

2 bytoH (MHpvkaTop 3a
CbCTOSIHIETO Ha 3a-
pexxnaHe)

3 WHpukatop 3a cbCTo-
SHMETO Ha 3apexxaaHe

4 Akymynatop

TexHN4YeCcKn faHHN
AxkymynaTopHa 6atepus

(Li-lon) weveeennenn PAP 20 B3
HomuHanHo HanpexxeHne
U o 20V =
Bpoit kneTkn Ha 6aTepusi-
L= SR 10
KanauuTer .............. 4,0 Ah
EHeprus

Temnepartypa ......... <50 °C
— Mpouec Ha 3apexaaHe

............................ 4-40°C
— Ekcnnoatauus
........................ -20-50 °C
— CbxpaHeHue ....0 - 45 °C
BpemeHa 3a
3apexaaHe

MpenopbyBame B/ fa 3a-
pexpare Tasu akymyna-
TopHa 6aTepns camo CbC
CNEAHUTE 3apsaHN yC-
TponcTea: PLG 20 A3,

PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C3,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 BT,

Smart PLGS 2012 A1
BpewmeTo 3a 3apexpaHe
ce BAnsie OT (hakTopu KaTo
Temnepartypara Ha OKONHa-
Ta cpepa v akymynaropa,
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&

KaKTO 1 MPE>XXOBOTO Harl-
peXXeHune, 1 crnepgoBaTenHo
MOXXE [ia Ce OTKJIOHsIBa OT
NOCOYEHNTE CTONHOCTN.

Bpeme 3a PAP
3apexpaaHe 20 B3
(MuH.)

PLG 20 A4

PLG 20 C1 120
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3

PLG20C3 60
PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1

Yka3aHuda 3a
6e3onacHocCT

Tosu paspen onvcea oc-
HOBHMWTE yKa3aHusi 3a 6e30-
MacHOCT Npw 13MNon3BaHe-
TO Ha ypepa.

A NPEAYNPEXAEHUE!
HapaHsaBaHus Ha xopa n
mMaTepuasiHi LT nopa-
OV HenpasuiiHo 6opaBeHe
C akymMynaTopHara 6arte-
pusi. Cnassaite ykadaHu-
siTa 32 6€30MacHOCT 1 yKa-

3aHusATa 3a 3apexxgaHe n
npasuiHa ynotpeba, noco-
YeHU B PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnoarauusi Ha akymyna-
TopHaTta 6arepusi 1 3apsa-
HOTO YCTPOWCTBO OT cepust
X 20V TEAM. lNogpo6bHo
onncaHve Ha npoueca Ha
3apexxaaHe 1 JonmbHUTEeN-
Ha UHopmaums Le Hame-
puTe B HACTOSILLIOTO OTAEN-
HO PBKOBOACTBO 3a MOTPe-
butens.

3Ha4yeHue Ha
yKa3saHusaTa 3a
6e3onacHocCT

4\ OMACHOCT! Ako He
cnassare ToBa yKasaHune 3a
6630I‘|aCHOCT, e ce cnyyn
3iononyka. l'locnep,cname-
TO € TeXKO TesieCHO Hapa-
HABaHe NN CMbPT.

A NPEOYNPEXXOEHVE!
AKO He cnassarTe ToBa YyKa-
3aHue 3a 6630I'IaCHOCT,

€ Bb3MOXXHO fa ce Ccny4un
3nononyka. nOCJ‘Ie,D,CTBVI-
€TO € BEPOSATHO TEXXKO Te-
JIeCHO HapaHsaBaHe nnn
CMbPT.

4\ NOBULLIEHO BHUMA-
HUE! Ako He cnaseate To-
Ba ykasaHue 3a 6e3onac-
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HOCT, LLie Ce CAy4u 3norno-
nyka. lNocnencTeneTo e Be-
POATHO NEKO WM CPefHO
TEXXKO TeNecHO HapaHsBa-
He.

YKASAHWE! Ako He cnas-
BaTe ToBa yKasaHve 3a 6e-
30MacHOCT, LLie Ce Cnyyun
3nononyka. Nocnencreve-
TO e BeposiTHa MatepuanHa
weta.

MukTorpamu n
CUMBOJIN

0O603Ha4YeHust BbpXy
6aTtepusita

x EIﬁRKSIDE

YpepnwT e YacT oT cepus-
Ta X20V TEAM 1 moxe
[a ce 13nosn3sa c barepum
oT cepusta X 20 V TEAM.
AkymMynaTopHuTe 6atepun
oT cepusita X 20 V TEAM
TpsibBa Aa ce 3apexaar
Camo CbC 3apsiiHn yc-
TpoVICTBa oT cepusiTa
X20V TEAM.
E ByToH 3a nHguka-
TOpa 3a CbCTOoS-
HVETO Ha 3apex-
naHe

MpoyeTeTte BHUMATEN-
HO PBLKOBOACTBOTO 32
ekcnoarauus. 3anos-
HaliTe ce c YacTuTe 3a
ynpasnexue v npasun-
HaTa ynoTpeba Ha ype-
na.
AkymynartopuTe He ce
N3XBbPJISAT C BUTOBUTE
oTnagbuu.
Mpepaiite akymynaro-
%69 puTe B MyHKT 3a CbOU-
paHe Ha cTapu akymy-
naTopu, KbAeTo Te e
6baar peunkmpaHu
no LuaasiLL, okonHata
cpefa HaumH.
[ Ef| He nanaraiite akymy-
ﬂ nartopa 3a no-Abaro
BpEME Ha CUSTHO CITbH-
YeBO JTbYEHVIE U HE
ro NocTaBsANTe BbP-
Xy OTOMUTENHN Tena
(makc. 50°C).

He n3xsbpnsante aky-
MyfaTopa BbB BOAa.

Li-lon

He U3XBBPIISTE aKyMy-
naTopa B OIbH.

CnmBONM B PbKO-
BOACTBOTO 3a eKcn-
noarauusi

A BHumaHwme!
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O6wWwu Npegynpex-
heHusa 3a 6e3onac-
HOCT

MU3NON3BAHE U FPUXXA
3A AKYMYJIATOPHUTE
WHCTPYMEHTU

1. 3apexpaiite camo
CbC 3apsAJHO yCT-
POMCTBO OT cepusita
X 20V TEAM. 3apsigHo-
TO YCTPOWCTBO, KOETO €
NOAXOASALLO 32 EAMH TUM
aKkymynatop, MoXe fa
Cb3fafe pPUCK OT noxap,
KoraTo ce 13nonsgeac
Opyr TUN akyMynaTop.

2. UsnonsBaliiTe enekTpo-
WHCTPYMEHTU CaMo CbC
crneuuasnHo npegHas-
Ha4yeHu 3a LienTa Kom-
NAEKTN aKkymynaTopu.
M3nonasaHeTo Ha gpyru
akymynaTtopu MoxXe aa
[oBefe [0 PUCK OT Ha-
paHsiBaHe 1 noxap.

3. Korato akymynato-
PBbT He Ce U3non3ea, ro
APBbXTe Aaned oT apy-
M MeTanHu npegve-
TW, KaTo Klamepu, Mo-
HeTH, KJIloHOBe, NNPO-
HUW, BUHTOBE WU ApYyrx
Masnku MeTanHv npeg-
MeTH, KOUTO mMorar ga

ce cBbpXarT oT efHa
Knema Kbm gpyra. Coe-
ONHSBAHETO HAaKbCO Ha
KMeMuTe Ha aKymynaro-
pa Moxe fia foseae A0
N3rapsiH1s 1 noxap.

. Mpwn HeGnaronpuaTHN

ycnoBusi OT aKymyna-
Topa MoXXe Aia ce U3x-
BbPJIN TEYHOCT; U36Sr-
BalTe KOHTaKT C Hes.
Mpwu cny4yaeH KOHTaKT
u3nnakHeTe c Boga.
Ako Te4yHOCTTa nonaa-
He B 04MTe, AOMbIIHUN-
TesIHO NoTbpceTe Me-
AVLUHCKa nomoLy,. Tey-
HOCTTa, N3XBbpeHa oT
akymynaropa, Moxke Aa
NPUYYHN ApasHeHe unmn
n3rapsiHms.

. He usnonssaiire na-

KeT aKymynaTopu unm
WHCTPYMEHT, KOUTO ca
noBpeAeHn Unn moau-
cuumpann. lNospepe-
HY unn moaudmumpa-

HW akymynatopu morat
fa vimat Henpefckasye-
MO NOBefEHMEe, KOETO Aa
[oBefe [0 rnoxkap, ekcn-
1031 NN PUCK OT Hapa-
HsABaHe.

. He usnaramre akymy-

naTtopa Wi UHCTpy-
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MeHTa Ha OrbH Unu
npekomMepHa Temne-
partypa. VianaraHeto Ha
OMbH MM Ha TemMnepary-
pa Hag 130°C moxxe ga
npeamn3BrKa eKCriosusi.

7. CnasBaiiTe BCUYKM UH-
CTPYKLMU 3a 3apexpaa-
He 1 He 3apexaanTe
aKymynartopa Wim uH-
CTPyMeHTa U3BbH TEM-
nepaTypHvsi AuanasoH,
MOCOYEH B MUHCTPYKLU-
ute. HenpaswunHoTo 3a-
pexxzaHe unn sapexxaa-
HeTO Npu Temnepartypu
N3BbH NOCOYEHNS Ana-
nasoH MOXe Aa NnoBpeau
akymynaropa v aa yse-
JINYM pUCKa OT NoxKap.

CEPBU3HO OBCJIYX-

BAHE

1. Hukora He o6¢cny>XBan-
Te NoBpeAeHn akymy-
naropu. CepBr3HOTO
o6Ccny>KBaHe Ha akyMmy-
natopute Tpsibea fa ce
13BbPLLBA CaMo OT Mpo-
N3BOAUTENS NN OT OTO-
pU3npaHn CEPBU3N.

CneuunanHu ykasaHus
3a 6e30MacHoOCT 3a
aKymynaTopHu ypeau
* YBepeTe ce, 4Ye ypeabT
€ U3KJIIYEH, Npeau Aa
rnocTaBuTe akymyna-
Topa. MNocTaBsHeTO Ha
aKyMynaTop B eMeKTpo-
NHCTPYMEHT, KOITO €
BKJ/IOYEH, MOXeE Ja [10-
Befie 10 HLUMAEHTU.

¢ 3apexpaiite Bawusa
aKymynaTop camo Ha
3aKpUTO, 3aL40TO 3a-
PSAHOTO YCTPOWMCTBO €
npepHasHa4YeHo camo
3a ToBa. OnacHocT oT
TOKOB yAap.

¢ 3a paHamanurte puc-
Ka OT TOKOB yAap, U3k-
JNilouBanTe Wwencena Ha
3apsiAHOTO YCTPONCTBO
OT KOHTaKTa, npeau Aa
ro no4mcTuTe.

e He usnaraiTe akymy-
naropa 3a no-gbiro
BPEeMe Ha CUJIHO CITbH-
4YEeBO JTbYEHMNE U HE
ro nocraBsamnTe BbpXy
oTonnuTenHu Tena. Bu-
cokara Temneparypa
nospexaa akymynaropa
1 CbLLECTBYBA OMacHOCT
OT eKCrno3us.
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e OcraBeTe 3arpenusi
aKymynaTop fa ce ox-
napv npeav 3apexxaa-
He.

¢ He oTBapsiiiTe akymy-
naropa v u3ésrsanTte
MeXaHUYHO NOBPEX-
AaHe Ha akymynaropa.
ChbluecTBYyBa OnacHoOCT
OT KbCO CbefJMHEHNE 1
Morar fa ce OTAENsT n3-
napeHusi, Kouto gpas-
HAT QuXaTernHmTe mbTu-
wa. OcurypeTe gocTbn
[0 YMCT Bb3AYX U MOTbP-
ceTe AOMbIHUTENHO Ne-
KapcKa NMoMmolLLl.

¢ He usnonasBaiite npe-
3apexpawm ce 6are-
pun. YpeobT MOXe fia ce
noepeau.

¢ W3nonsBaiite camo aKk-
cecoapwu, npenopbya-
Hu ot PARKSIDE. He-
noaxofsiLLuTe akcecoa-
pu Morart fa npUYMHAT
TOKOB ydap Unm noxap.

MoprortoBKka

YkasaHus 3a

akymynaropuTe

* lI3knto4eTe ypena v npe-
O BCSIKaKBW OENHOCTU

Mo ypena usBagete aky-
Mynaropa.

* AKymMynaTopbT 4OCTU-
ra NbJIHUSA CU KanaunTeT
e[Ba cnep, HAKOMKOKpaT-
HO 3apexxaaHe.

e 3apepeTe akymynaropa
npegy nbpeara ynorpe-
6a.

MpoBepka Ha
CTeneHTa Ha
3apexxaaHe Ha

6atepus

Csetoguno- 3HaueHue

an

YepBeH, Akymynaro-

opaHXeB, pbT € 3ape-

3erieH neH

YepBeH, Akymynaro-

OopaH>XeB pbT e 3ape-
eH YacTunu-
HO

YepBeH Akymynaro-
pBT TPsbBa
na6bae 3a-
peneH

1. HatucHete 6yToHa (2) o

VHAVKaTopa 3a CbCTos-

HUEeTO Ha 3apexaaHe (3)
Ha akymynaropa (4).
CeeToavonnTe Ha MHau-
KaTopa 3a CbCTOSHUETO
Ha 3apexjaHe nokassar
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CTeneHTa Ha 3apexxaaHe
Ha akymynaTopa.

2. 3apepeTe akymynaro-
pa (4), koraTo ocTaHe fa
CBETW CaMO YEPBEHUSAT
CBETOAVIOA, Ha MHAVMKA-
TOpa 3a CbCTOSHUETO Ha
3apexpaaHe (3).

MocTaBsaHe n
CBaJisiHe Ha aKymy-
naTtopa B akymyna-
TOpHUA ypen

¥y NPEAYNPEXOEHUE!
OnacHocT OT HapaHsiBa-
He B pe3ynTaT Ha HEeBOJTHO
BKJIIOYBaHe Ha ypepa. [Moc-
TaBeTe akyMynaTopHarta
barepyisa B ypepa easa 10-
raea, Korato ypenbT € Ha-
MbJIHO rOTOB 3a ynoTpeba.
YKASAHWE! OnacHocT oT
nospepa! peLueH akymy-
nartop Moxke fa nospeam
ypeaa v akymynaropa.
MocTtaBsHe Ha akymyna-
Topa
1. Mnb3HeTe akymynartopa
(4) no BopeLLaTa WmHa B
Obp>Xaya 3a akymynaro-
pa.
AKyMynaTopbT ce huk-
cupa € OTYET/IMBO LLpaK-
BaHe.

U3BaxxpaHe Ha akymyna-

Topa

1. HaTtncHeTe 1 3agpbxTe
6nokupoBKaTa Ha aKy-
mynaropa (1) Bbpxy aKy-
mMynatopa (4).

2. /i3BapeTe akymynartopa
OT Abp>Kaya Ha akymy-
naropa.

Ekcnnoarauus

MN3non3BaHu akymy-

naropm

e 3HaynTenHoO CKbCEHO
paboTHO BpeMe BbI-
peku 3apexxgaHe no-
Kas3Ba, Ye akymynaTo-
pPbT € U3TOLLEH U TPS6-
Ba Aa 6be CMeHeH. M3-
rnonseainTe eqUHCTBE-
HO opurnHaneH pesep-
BEH aKymynaTop oT ce-
pusa X 20 V TEAM, Koiito
MO>XXeTe ia 3aKynuTe
OT OHNalH MarasuHa
(BX. Pe3epBHu Yactu
Y MPUHaANIEXHOCTH,
CTp. 79).

* BbB BCceku cryyai cnas-
BaliTe yKasaHusaTa 3a
6e30MacHOCT, KakTo 1
N31CKBaHWSATA U yKa-
3aHusiTa 3a 3alpmTa Ha
okosHara cpega (BX.
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lNpenasaHe 3a oTnagb-
ym/Ona3BaHe Ha OKOJIHa-
Ta cpega, Ctp. 71).

MouucrtBaHe,
TexHu4ecka
noanpbXKa u
CbXpaHeHue

A NPEAYNPEXOEHUE!
OnacHocT oT HapaHsiBa-
He B pe3ynTar Ha HeBoJ-
HO BKNtOYBaHe Ha ypeaa.
MazeTe ce npu paboTn No
nopapbXKara u no4ncTsea-
HeTo. N3kntoveTe ypena n
n3BageTe akymynaropa (4).
Heka peMoHTHI aeiHocTn
1 OEeAHOCTM NO NOAAPBX-
Kara, KouTo He ca onmcaHu
B TOBa PbKOBOACTBO, Ob-
[aT N3BbpLUBaHN OT HaLLns
CepBU3EH LeHTbP 3a Nof-
Opbxka. VisnonssaiiTe ca-
MO OPUrMHATHN PE3EPBHN
yacTu.

MouuncTtBaHe
MouuncTeTe akymynaropa
CbC Cyxa Kbprna unm ¢ 4eT-
Ka.

He nsnonsBaiite Boga nnu
MeTasHV NpegMeTu.

Mopppbxka
YpeqnbT He ce Hy>kpae oT
nooapbXKa.

CbxpaHeHue
CbxpaHsBaiTe npoaykTa:
® yucT,

® Hacyxo,

® 3alMTeH OT npax,

® 3alMTeH OT 3aMpb3Ba-
He,

® 13BbLH fOCera Ha feua.

e Temnepatypara Ha Cbx-
paHeHune 3a akymMynarto-
pa e mexpgy 0 °Cmn45°C.
o Bpeme Ha cbxpaHe-
Hue n3bsrearTe ekcTpe-
MEH CTY[, Unii ropeLLnHa,
3a ja He 3arybu akymy-
naTopbT CBOS Kanaum-
TET.

Mpepamn no-npogbn-
>KUTENMHO CbXpaHeHmne
(Hanp. npesumyBaHe) 13-
BafeTe akymynaropa ot
ypega.

e CbxpaHsiBanTe akymyna-
TOpa B YaCTUYHO 3ape-
OeHo cbeTosiHne. Cbe-
TOSIHVETO Ha 3apexxaa-
He Npu NO-NPOABLIIKNTE-
JIEH Nepuop Ha CbxpaHe-
Hve TpsibBa Aa Bb3nu3a
Ha 40-60% (nBa ceeTo-
[OMOAa Ha nHamKaTopa 3a
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CbCTOSIHUETO Ha 3apex-
nOaHe (3) ceeTar).

¢ [lo Bpeme Ha no-npo-
ObIKUTENEH Nepuog, Ha
CbXpaHeHne NpoBepsi-
BaliTe Ha OKOJO BCEKU
3 MeceLa CbCTOSHNETO
Ha akymyniaTopa u, ako e
HY>XHO, ro fo3apexxaai-
Te.

MpepaBaHe 3a
oTnagbun/Onas-
BaHe Ha OKoJI-
HaTa cpega

WNHcTpyKuun 3a
U3XBbpJiiHE Ha
aKymMynaTopHU
6aTepumn

He naxsbpnsiite
6arepusTa B fO-
MaluHaTa CMeT, B
OrbH (ONacHoCT oT
EeKCMNo3usi) Unm
BbB BoAa. [lospe-
[eHn 6aTepun Mo-
raT fja HaBpegsT
Ha oKonHaTa cpega
1 BaLLETO 3[paBe,
aKo 13nm3ar oT-
POBHU M3MNapeHst
W TEYHOCTW.

Li-lan

M3xBbprsiiTe akymyna-
TOPY CbIMAacHO MECTHUTE
npeanucanns. [leektHn
VAN N3Pa3XoaBaHn akymy-
natopu TpsiéBa fja ce pe-
uuknupar. Mpepavite aky-
MyflaTopuTe B MyHKT 3a Cb-
6upaHe Ha cTapy akymyna-
TOpW, KbAETOo Te We 6baar
PeLVKIMpaH No wapsiLy
okofiHaTa cpefa Ha4uH. 3a
LenTa nonutanTe Bawara
MecTHa rpma 3a cbbupa-
He Ha oTnagbLV Unu HaLw
CepBU3eH LieHTbP. M3xsbp-
NAiTe akymynaTtopuTe B
paspefeHo cbeTosiHre. C
Lien 3almTa oT KbCo Cbe-
[OVIHEHVe npernopbyBame aa
roKpueTe NositocuTe ¢ fe-
neHku. He otBapsinTe aky-
Mynatopa.

CepBuUsHo
o6cnyXxBaHe

MapaHuus

YBaxkaema r->xo KnmeHr,
yBaXkaemm r-H KnmeHr,

3a 1031 NpoAyKT nosny4a-
BaTe 3 rofuHV rapaHums
OT farara Ha nokynkara. B
cny4ain Ha fiehekT B TO3n
NPOAYKT, MaTe 3aKOHHU
npasa crnpsiMo npoJasaya
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Ha npopaykTa. Tean 3ako-
HOBW MpaBa He ca orpaHmn-
YEHM OT HalliaTa rapaHLms,
KaKTO € MOoCOYEHO MO-HOIy.

FapaHuMoHHM ycnoBus
["apaHUVOHHUAT neprog
3arno4ysa ja Teye oT Aara-
Ta Ha nokynkara. Mons, na-
3eTe OpUrMHasnHNsA Kacos
60H Ha CUMrypHO MAcTo. To-
31 [JOKYMEHT Ce n3nckBa
KaTo foKa3aTencTso 3a no-
Kyrnka. AKO B pamKunTe Ha
TPW FOAVHM OT faTtata Ha
3aKynyBaHe Ha TO3u Npo-
OYKT Bb3HUKHE fiehekT B
marepuana nnm nspaboT-
Kara, NpoAyKTbT — M0 Halu
1360p — e 6bae PEeMOHTU-
paH nnm cMeHeH 6e3nnaTHo
3a Bac. Tasn rapaHumoHHa
ycnyra npegnonara s pam-
KUTE Ha TPUFOAULLIHNS CPOK
TpsbBa fa Hu 6baaT npeac-
TaBeHW NOBPEAEHUSAT ypen,
1 JOKa3aTeNCTBo 3a 3aKy-
nyBaHeTO (kacoB GOH), Kak-
TO U KPaTKO MUCMEHO Onui-
CaHue, B KaKBO Ce CbCTOU
noBpeaara v Kora e Bb3-
HVKHana.

Ako noBpepara ce nokprea
OT HallaTa rapaHums, we
nonyynTe PEMOHTVPaHNS

UM HOB MPOAYKT 06paTHo.
C peMoHTa unn cMaHaTa Ha
npoayKTa He 3aro4sa HoB
rapaHLVOHEeH Nepyiog,

FapaHLMOHEeH CpoK u
3aKOHOBMU peKiamauum
3a pecekTn

[apaHuysTa He yabmkasa
rapaHLMOHHMSA CpoK. Tosa
Ba)XV 11 32 CMEHEHU U pe-
MOHTMPaHN YacTu. Bb3HWK-
Hanm eBeHTyasHO oLLe npu
nokyrkara noBpeau nnm
nedektn Tpsbsa fa 6baar
Ccbob6LLEeHN BegHara cneq
pasonakosaHe. /13sbpLue-
HUTE crnef n3TnyaHe Ha ra-
PaHLMOHHKSA CPOK PEMOHTM
ce 3annawiar.

O6xBaT Ha rapaHuuaTa
MponyKTHLT € BHUMaTENHO
npov3sefeH B CbOTBETCT-
BUWE CbC CTPOry ykasaHus
3a Ka4eCTBO ¥ BHUMATENHO
npoBepeH npean 4ocTas-
Kara.

[apaHunoHHaTa ycnyra
Ba’KM 32 MaTepuanyu ge-
hekTn 1 nponssoacTee-
HW rpeLuKkun. Tasn rapaHums
He NoKpBa YacTy OT NPo-
[OyKTa, KoMTO ca npegmeT
Ha HOPMaJIHO U3HOCBaHe

1 cnepoBaTenHo MoXe Aa
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ce cyuTar 3a U3HocsaLm
ce yacTtu (Hanp. Akymyna-
Top-KanauuTeT) unm nos-
peau Ha YynamBmu 4acTu.
Tasu rapaHuus otnaga,
aKo NPOoAYyKTHLT € 61 NoB-
peneH, 6un e n3nonssaH
HenpasuWIHO N He e 6un
noaabp>kaH. CblLo Taka 3a
LLeT Nopaau Boaa, CTyA,
cBeTkaBuLa 1 noxxap um
HenpasuieH TPaHCMOopPT.
3a npasunHOTO 13non3ea-
He Ha NPoAyKTa BCUYKM MO~
COYEHU B PbKOBOLCTBOTO
3a eKcnnoaTauys UHCTPYK-
uum TpsibBa fa ce cnaseat
TO4HO. MNpegHa3HaveHns

1 AENCTBUS, KOUTO He ca
npenopbYaHn B pbKOBO-
CTBOTO 3a ekcrioarauusi
NN 32 KOUTO € npeaynpe-
[EHO N3PUYHO, 3aabIKU-
TenHo Tpsibsa foa ce n3bsr-
Bart.

MNpoayKTbT e NpegHasHa-
YeH camo 3a NN4Ha, a He 3a
Tbproscka ynoTpeba. a-
paHuusTa oTnaga B cryyai
Ha 3noynoTtpeba v Henpa-
BWUHO 6GopaBeHe, N3Mons-
BaHe Ha cuia u UHTEpPBEH-
LW, KOUTO He ca BUnmn ns-
BbPLUEHN OT HALLISA OTOPU-
31paH cepBu3.

O6paboTka npu

rapaHUVOHeH cny4an

3a pa ce rapaHTmpa 6bp-

3a 06paboTka Ha Bawarta

3asBKa, MoJIsi, crnepgante
yKasaHuiaTa no-gony:

e 3aBCUYKM 3anuTBa-
HWS, MONSA, NOAroT-
BeTe KacoBsusi GOH 1
KaTasnoxXHus Homep
(IAN503272_2404) kato
[oKasaTeNicTso 3a rno-
Kyrnkara.

o KaTtano>xHusiT Homep Lue
HamepuTe BbpPXY TUMO-
BaTa Tabenka Ha npo-
[YKTa, rpasvpaH Bbpxy
npoayKTa, Ha 3arfnasHa-
Ta CTpaHnua Ha pbKo-
BOACTBO 3a paboTa (go-
Ny BASIBO) UMW Ha CTVKe-
pa Ha repba unu otaony
Ha npogykTa.

e [pu Bb3HUKHaNM hyHK-
LIMOHaITHW FPELLKN Uni
Opyri noBpeam, Mosisi,
CBbP)KETE Ce MbPBO
C NOCOYEHUs NO-JoSy
CepBY3eH LieHTbP no Te-
necoHa nnm n3nons-
BalTe Hawata chopma
3a KOHTaKT, KOSITO MO-
)KETe fia HamepuTe Ha
parkside-diy.com B kate-
ropust O6cnyXBaHe.
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e Crnep KoHCynTauyst ¢ Ha-
LUNSI CEPBU3EH LIEHTBP,
B/E MOXKETE ia Usnpa-
TUTe AeheKTeH NPoayKT
Ha NocoYeHns B1 cep-
BU3€eH agpec 6e3nnat-
HO, KaTo MPUIOXMTE Ka-
coBara benexxka (kaco-
Ba 6enexka) u onuwieTe
noapo6HOCTN 3a ecTec-
TBOTO Ha fiedheKTa 1 Ko-
ra e Bb3HukHan. 3a ga
n3berHeTe npobnemu ¢
NPUEeMaHeTo 1 JOMbJHA-
TeNHN Pa3xoay, e Hano-
XKUTENHO fia u3rosasa-
Te caMo agpeca, KOMTo
BV e flafieH. YBepeTe ce,
Ye nparkara He e 13npa-
TeHa [io MOVCKBaHe, Ka-
TO 06EMHa, ekcrpecHa
WA Opyr BUg cneyyanHa
npatka. Monsi, nanpa-
TeTe NpopayKTa C BCUY-
KU BKJTOYEHU KbM HETO
NPUHaANEXHOCTY NpY
nokyrkara u ce norpu-
»KeTe 3a JOCTaTb4YHO CU-
rypHa TpaHcrnopTHa ona-
KOBKa.

FapaHuusa
YBakaema r-»xo KnueHr,

YBaxxaemu r-H KnumeHT,
3a TO31 NPOAYKT Nosly4asa

Te 3 roAvHn rapaHumus ot
[arara Ha nokynkata. B
cly4aiil Ha HECbOTBETCT-
BUWe Ha NpoAyKTa C fOroso-
pa 3a npogaxba Bre nma-
Te 3aKOHHO Npaso Aa npe-
OABUTE peknamaums npeg
npopasada Ha npoaykTa
npw ycnoBusTa n B CPOKo-
BeTe, ONpefeneHy B rnasa
Tpeta, padgen lln lll v rna-
Ba YeTBbpTa OT 3aKoHa 3a
npepgocTassHe Ha Undposo
CbhAbpXXaHue 1 udposmn
yCnyru v 3a npopaxe6a Ha
cToku (BMLCLYTIC)*.
BawuuTe npasa, nponsTu-
Yaly OT MOCOYeHUTe pas-
nopenowu, He ce orpaHu-
YaBarT OT Hallarta no-fony
npefcTaBeHa Tbproscka
rapaHuusi, He ca CBbp3aHu
C pa3xoay 3a notpebute-
JIUTE N HE3aBKCUMO OT Hest
npoAasaYybT Ha NPoAyKTa
oTroBaps 3a fmrncara Ha
CbOTBETCTBUWE Ha NOTPEGU-
Tenckara cToka ¢ 4oroso-
pa 3a npofaxoba cbrnacHo
3nucLync.
FapaHUMOHHM ycnoBus
["apaHUVOHHWSIT cpok e 3
roAvHW OT Aartara Ha rno-
nyyasaHe Ha cTokara. Na-

74 11 PARKSIDE’



3eTe fobpe opurnHanHara
KacoBa 6enexka. To3n go-
KYMEHT € Heo6X0AMM KaTo
[oKasaTesicTBO 3a MoKyr-
kaTa. AKO B paMKuTe Ha Tpu
rOAMHN OT faTtara Ha 3aKy-
nyBaHe Ha TO31 NPOAYKT
ce nosiBu fedeKT Ha maTe-
pvana unm Npon3BoACTBEH
[edeKT, NpoayKTHLT LWe 6b-
e 6e3nnaTtHo peMoHTVpaH
1NN 3aMeHeH. MapaHuys-
Ta npegnonara B paMKu-
Te Ha TPUrOAULLIHUS rapaH-
LMOHEH CPOK Aa ce npeg-
CcTaBAT AeheKTHUAT ypen,
kacoBara 6enexka (kaco-
BUSAT 6OH), KAKTO 1 BCUY-
K1 ApYr OKYMEHTU, yCTa-
HOBSIBALLM HANIMYNETO HA
nedekT n nucmeHo fa ce
0BSICHN B KakBO Ce CbCTOM
nedeKTbT 1 Kora € Bb3HUK-
Han. AKo feheKTbT € MoK-
PUT OT HalLiaTa rapaHums,
Bue we nonyunte obpar-
HO PEMOHTVPAHNS UM HOB
npoaykT. B cnyyan Ha 3a-
MsiHa Ha AebeKTHa CToKa
MbpBOHAYaIHNTE rapaHLu-
OHEH CPOK 1 rapaHLOoH-
HV yCNoBUsi ce 3ana3sar.

B cnyyaii Ha peMoHT Ha fe-
hekTHa CTOKa, CPOKbT Ha
pemoHTa ce NpubaBst KbM

rapaHLVOHHNA CpoK. 3a
€BEHTyaslHO HanM4H1TE 1
yCTaHOBEHU MOBpean 1 fe-
heKT oLLe Npu Nokynkarta
Tps6Ba Aa ce CbobLUM BeA-
Hara cnep pasonakosaHe-
TO. EBEHTyanHuTe peMoHTn
Cnep UsTYaHe Ha rapaH-
LWIOHHNS CPOK ca CcpeLLy
3annaiiaHe.

PeMOHTBLT unn 3amsHaTa
Ha NpoJyKTa He nopaxxaat
HoBa rapaHLyis.

O6xBaT Ha rapaHuusaTa
YpenbT e npov3seeH
rPYKIMBO Criopep, CTporn-
Te U3NCKBaHWS 3a Ka4eCTBO
1 [OOPOCHBECTHO MU3MNUTaH
npeau pocTaska. apaHum-
ATa BaXu 3a fedekTn Ha
marepvana unm npoussoa-
cTBeHu gedekTn. MapaH-
umMaTa He obxealLa KOHCY-
MaTvBUTE, KAKTO 1 HacTuTe
Ha NpopyKTa, KouTo nopJie-
»KaT Ha HOPMasTHO N3HOC-
BaHe, nopagn KoeTo Mo-
rat fa 6bpar pasrnexga-
HU KaTo 6BP30 N3HOCBALLMN
ce 4acTu (Hanp. Akymyna-
Top-KanauwnTeT) unu nos-
PEeAuTE Ha YynnnBK YacTu.
apaHuusTa oTnaga, ako
YPenbT e NnoBpeaeH nopa-
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OV HenpasuUHO 13nonssa-
He Unu B pesynTar Ha Heo-
CbLUECTBSIBAHE Ha TEXHN-
yecka nogapwbxka. 3a npa-
BUnHara ynortpeba Ha npo-
[yKTa TpsibBa TO4YHO Aa ce
cnasBar BCUYKU yKasaHus
B YMbTBAHETO 32 EKCIO-
atauusi. MpegHasHaveHne
1 OeNCTBUSA, KOUTO He ce
npenopb4yBar oT ynbTeaHe-
TO 3a eKcrnoaraums unu 3a
KOWTO TO Npeaynpexaasa,
TpsibBa 3a0b/KUTENHO Aa
ce n3bsreart. [NpoaykTsT

e nNpefHasHaYveH camo 3a
YacTHa, a He 3a npodecuo-
HanHa ynotpeba. MNpw 3no-
ynoTpeba 1 HenpasuiHoO
TpeTvpaHe, ynotpeba Ha
cuna v Npu HTEPBEHLMN,
KOWTO He ca N3BbpLUEHN OT
K/OHa Ha HaLLmMs oTopusu-
paH cepBus, rapaHuusTa
oTnapa.

Mpouepypa npu
rapaHUUOHeH cny4an
3a fa ce rapaHTupa 6bp-
3a o6paboTka Ha Bawms
cnyyaii, cnefBaviTte cnep-
HUTe yKasaHus:
e 3aBCUYKY 3annTBa-
HYSA, MONS, MOAroT-
BETE KacoBus 6GOH 1

KaTanoxHus Homep

(IAN 503272_2404) ka-
TO [OKa3aTeNCcTBO 3a MNo-
Kynkara.

B3aemeTe apTuKynHus
Homep oT habpuyHaTa
Tabenka.

Mpun Bb3HUKBaHe Ha
hyHKLMOHaNHN 1nn apy-
v aeeKTn MbpBo ce
CBbpXXeTe Mo Tenedo-
Ha unu Ypes nmenn ¢ o-
JyNOCOYEeHNS CepBU3EH
otpen. Cnep ToBa Lue
nony4nTe AOMbIAHUTENHA
VHopMaLms 3a ypex-
faHeTo Ha Baluata pek-
namaupsi.

Cnep cbrnacysaHe ¢ Ha-
LLNSi CEpBM3 MOXeTe Aa
n3nparnte AeeKTHUS
NPOAYKT Ha MOCOYeHNs
Bw agpec Ha cepBu3sa
6e3nnaTHo 3a Bac, ka-
TO NPUNOXNTE KacosaTa
6enexxka (kacosusi 60oH)
1 MOCOYNTE MUCMEHO B
KaKBO Ce CbCToM Aechek-
TbT 1 KOra € Bb3HUKHa.
3a pa ce nsberHar npo6-
JIeMU C NpUeMaHeTo 1
OOMbIHUTENHN Pa3xo-
1, 320bIDKUTENHO 13-
rnosi3garite camo agpe-
ca, KoTo Bu e noco4eH.
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OcwurypeTe nanpatiaHe-
TO [ia He € KaTo eKcrpe-
CeH ToBap Un KaTto apyr
cneupaneH Tosap. U3-
npareTe ypeaa 3aegHo
C BCUYKY NpUHapex-
HOCTW, [OCTaBeHU Npu
rnokynkara, u ocurype-
Te [OCTaTb4yHO CUrypHa
TpaHCMopTHa OnakoBKa.
* Kato cunsnyecko nuue —
notpeéuTen, He3aB1MCUMO
OT HacTosiLLaTa Tbproscka
rapaHuusi, Bue ce nonsea-
Te OT NpaBaTa Ha 3aKOHO-
BaTa rapaHuusi, npegocTa-
BeHa OT 3aKkoHa 3a npefoc-
TaBsiHe Ha LPOBO Cb-
ObpXKaHne 1 ucposn yc-
nyru n 3a npogaxéara Ha
ctoku /3MUCLYTC/. MNo-
cneuvanHo Bue nmare npa-
BO MPU HECBOTBETCTBUE Ha
cTokara ga 6bae n3Bbp-
LLIEH PEMOHT 1N 3amsiHa
no Baww n36op, ocBeH ako
TOBa € HEBBb3MOXKHO U €
CBbP3aHO C HEMPOMopL-
OHaIHO rofiemMu pasxoaun
3a npogasaya. Bue numare
npaBo Ha NPOMNOPLIIOHaNTHO
HamansiBaHe Ha LeHaTa um
Ha pasBaisiHe Ha foroBopa
npy HanMyme Ha ycnoBus-
TaHauyn. 33, an. 3 ot 3MU-

CLYTIC. Ycnosusita u cpo-
KOBETE Ha 3aKoHoBarTa ra-

paHuus ca pernameHTvpa-
HW B rnaBa TpeTa, pasgen |l
nlll v B rnaBa 4yeTBbpTa HA

3nycuync
EleE

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com mo-
KeTe Aa BuauTe n usternu-
Te Te31 1 MHOIo ApYri pb-
koBogcTea. Toan QR kop,
Bu oTBeXAa AMPEKTHO OO
parkside-diy.com. N36e-
peTe Bawara gbpr>xkasa 1
noTbpceTe PbKOBOACTBA
3a ekcnnoarauys, kKaTo n3-
nonseare copmara 3a Tbp-
ceHe. Ypes BbBeXAaHe Ha
apTukynHusi Homep (IAN)
503272_2404 moxxeTe oa
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oTBOpUTE Balara nHcT-
PYKLWIsi 32 ekcrnoaTauysi.

PemMoHTeH cepBus /
n3BbHrapaHUuMoHHO
o6cnyXBaHe

PeMOHTN N3BbH rapaHuysi-

Ta MOXeTe Aa Bb3NoXnTe

Ha K/oHa Ha Halums cep-

BU3 CpeLLy 3annallaHe.

Toi ¢ ynosoncTaue Lwe Bu

Hanpasu npeaBapuTenHa

Kankynauusi.

* MoxxeM fia o6paboTBa-
Me camo ypeau, Kouto
ca JoCcTaTb4yHO Onakosa-
HW 1 M3npaTeHu ¢ nnate-
HW TPAHCMOPTHM Pasxo-
an.

BHumaHue: V3npatete
Baluns ypep Ha knoHa Ha
HaLLnsi cepBn3 MNOYUCTEH
1 C yKasaHue 3a fgedek-
Ta.

* YpepuTe, npegmeT Ha
N3BBHrapaHLyoHo o6c-
Ny>XBaHe, n3npaTeHn ¢
HernnaTeHy TpaHcnopT-
HW Pa3Xoau — C HaNTOXeH

nnarTex, KaTo ekcrpeceH
WK Opyr cneumaneH To-
Bap — He Ce npuemar.

* Hue we n3xsbpnmm nsn-
pateHuTe oT Bac gedek-
THW ypegyn 6e3nnaTHo.

CepBu3eH LEeHTbP

CepBu3Ho 06C-
nyxsaHe Bbnra-

pusi

Ten.:

00800 118 4980

Dopmynsip 3a KOH-

TakT Ha

parkside-diy.com

1AN 503272_2404

BHocuten

Mons, nmarTe npensug, Ye
crieaBalLyisi anpec He e af-

pec Ha cepBu3a. [bpBo ce

CBBbPXKETE C MOCOYEHMS MO-
rope CepBr3eH LieHTbP.

Grizzly Tools GmbH & Co.
K

G
Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
FEPMAHUA
www.grizzlytools.de
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Pe3epBHM YacTu N NPUHAANIEXXHOCTU

Pe3epBHM YacTu 1 NPUHAANEXXHOCTN MOXKeTe fa Ha-
mepuTte Ha www.grizzlytools.shop. Ako B npoueca Ha
nopbYka Bb3HUKHAT NPobemMu, CBbPXXETE Ce C Hac npes
HalLMa OHNanH mMaraswH. AKO nmare Apyrvi Bbnpocwu,
ob6bpHeTe ce kbM: CepBu3eH yeHTbp, CTp. 78

HanmeHoBaHue MopbukoB Ne
AxymynaTtop

PAP 20 B3, 4,0 Ah 80001157
3apsigHO yCTPONCTBO

PLG20A3;4,5A; EU 80001323
PLG 20 A3; 4.5 A; UK 80001324
PLG20C1;2,4AEU 80001353
PLG 20 C1;2.4 A; UK 80001354
PLG20C3;4,5A; EU 80001355
PLG20C3;4.5A; UK 80001356
PDSLG 20 A1;4,5A; EU 80001339
PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK 80001340
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Arodacioate 1ol yla TNV
QATTOKTNON HLAG CUOKELNG
vPnAng oo TNTAC. H M-
poLoa CUOKELN EAEYXONKE
katd ) dadikaocia Ttapa-
Ywyng avadopika pe Tnv
TIOLOTNTA KAl LTTIORANONKE
o€ TEAKO €Aeyxo. Me Tov
TPOTIO AUTO €xel EEA0DAAL-
otel n IkavoTnTa Aettoupyi-
Qg TNG CUOKELNG 0aG.

AD

O1 08nyieg Aettoupyiag eivat
TUAMA AUTAG TNG OCUOKEUNG.
MepIEXOLV ONUAVTIKEG LTTO-
Sei€elq yia tnv aoddiela,

Tn XPrion Kat tnv artoppupn.
AlaBAote TIPOCEKTIKA TIG
odnyieg Aettoupyiag. E€ot-
KelwBeiTe pe Ta oTolxeia xel-
plopoU Kat TN owotn Xpn-
On TNG OUOKELNG. XpPNOLOo-
TIOIEITE TN CLOKELH POVO
OTIWG TEpLypAadETal Kal yia
TOUG avadePOUEVOUG TO-
Ueig xpriong. ®uAdate Kahd
TIG 0dnyieg Aettoupyiag kat
Tapadwote OAa Ta £yypa-
da oe Tepimtwon Tapdado-
ONG TNG OUOKELNG O€ TPI-
TOUG.

@
MpoBAemtopevn
Xpnon
H ouokeun TipoPAETIETAL
QATTOKAELOTIKA yIa TNV €EAG
xeron:
® /\elTOLPYIQ CUOKELWV TNG

Zelpdg X 20 VTEAM
e DOPTION e GOPTIOTES

™G oepdg X 20 VTEAM
KdBe mepattépw xprion
TIOU 8V ETUTPETIETAL PNTA
OTIG TTapoVoEG 0dnyieg Aet-
ToupYiag pTtopei va B€aoel
o€ Kivouvo Tov Xpriotn Kat
Va TIPOKAAEDEL TNUIEG OTN
ouokeun). O xelplotig n o
XPNOTNG TNG CUOKELNG i~
val uTteLBLVOG yia ATUXAHA-
Ta A BAAPeg oe AANouG av-
BpwTtoug 1} otnVv IBloKTNCia
TOUG. H ouokeun ipoopile-
TAL YA OIKIAKA Xprion. Aev
€xel OxedlaoTE( yla ouveyn,
ETIAYYEAUATIKA XPrion. ZTnv
TIEPITTTWON ETIAYYEAPATIKAG
XPrONG aKLUPWVETAL N EYYL-
non. O kataokevaotng dev
avalappavel kayia evbovn
yla Bopég Trou odeilovtal
o€ un opbn rj AavBaopévn
Xpron.
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Mepiexopevo mapa-
doong/Mapadotéog
€EOTIAMIGOG
ATIOOUOKEVAOTTE TN OL-
OKELN Kal EAEYETE TO TEPLE-
Xopevo Ttapadoong.
ATIOPPITITETE TA LAIKA OL-

OKELAOIAG PE CWOTO TPOTIO.

e Mrmatapia

¢ Metadpaon Tou TpwTo-
TUTIOU TWV O8NYLWLV XPN-
ong

H cuokeun popTiong dev

TiepAapBaveral otn ov-

okevaoia tapadoong.

Emiokomnon

MNatger-
KOVEG TNG
OUOKEUNG,
avatpeEte
oTNV PTpo-
otvi avol-
yopevn oe-
Aiba.

1 Anaopdahion pmatapi-
ag

2 MAAktpo (EvéeEn ka-
Taotaong popTiong)

3 'Evdein kataotaong
poptiong

4  Mmatapia

Texvika xapaktnpt-
OTIKA

EntavagopTti{opevn pma-
Tapia (Li-lon) .. PAP 20 B3
Ovopaotikn taon U

ApBuoG TwV eTTiTESWV
UTIATAPLWDV .....
XwpntikétnTa
EVEPYED ..o
Ogppokpaaia
- Awdikaoia dopTiong
.................... 4-40°C
- Aertoupyia ... —20 - 50 °C
— AmtoBnkeuon ....0 - 45 °C
Xpovol poptiong

2.ag ouvioToupEe va opTi-
Cete auth TNV emavagop-
TI(OpEVN prtatapia po-

VO HE TOUG aKOAOUBOUG
dopTioteég: PLG 20 A3,

PLG 20 A4, PLG 20 C1,

PLG 20 C2, PLG 20 C3,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 Bf1,

Smart PLGS 2012 A1

O xpdvog popTIoNG TTNPE-
AaCetat peta&L AAwv ard
TIaPAYoVTEG OTIWG ival n
Beppokpacia Tou TEEPIBAN-
AOVTOG Kal TOU CUCOWPELTA
KaBwg kat aroé Tnv vpLoTa-
pevn Téon SIKTLOUL Kal yla
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auTto To Adyo evdéxeTal va
artokAivel amo Tig avade-

POUEVEG TIEG.
Xpovog ¢popti- PAP
ong (ehax.) 20 B3
PLG 20 A4
PLG 20 C1 120
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3
PLG20C3 60
PDSLG 20 A1
PDSLG 20 B1
PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1

Ymodei§elg acdpa-
Aswag

AuTH N evOTNTA TIEPLEXEL TIG
Baoikég vttobeifelg aoda-
Aelag KaTd Tn Xpron tng ou-
OKEUNG.

4\ NPOEIAOMOIHEH!
BAABeg oe dtopa kat LAL-
KEG CNUIEG AOYW aKATAAAN-
ANG PETAXEIPIONG TOL CLUO-
owpeuTh. AapBavete vTo-
N TIG LTTOSEIfEIS aodaA-
Aelag kal TG odnyieg oxeTL-
KA pe TN GOPTIoN Kal TN ow-
oTr Xprion Tou avapépo-

@
vTal oTig odnyieg Aettoup-
yiag Touv cuoowpeuTH Kat
TOL GOPTIOTA TNG OEIPAG
X 20V TEAM. Oa Bpeite
Hia AETTTOEP TIEPLYPQA-

@n yla ™ dadikacia GopTI-
ONG KAl TIEPIOCOTEPEG TIAN-
podopieg OTIG EEXWPLOTEG
odnyieg xelpLopo.

Znuaocia Twv
vmntodeifewv aoda-
Agiag

&\ KINAYNOZ! Av 6evn-
peite autr TNV LTTOSEIEN
aodaleiag, Ba TpokLYPEL
atvxnua. H ouvémela eivat
0oBapOG CWHATIKOG TPAU-
patiopog i Bavarog.

&\ NPOEIAOMOIHEH! Av
Sev Tnpeite autr TNV LTIO-
Selen aodpaleiag, evoéxe-
Tal va TIPoKVYEL aTUXNHA.
H ouvémela prtopei va eival
00BapOG CWUATIKOG TPAU-
patiopég f Bdavarog.

&\ NPOZOXH! Av 6evtn-
peite autn TNV LTTOSELEN
aodaleiag, Ba TpokLYPEL
atvxnua. H ouvémela pmo-
pei va eivat ehadpig 1 pé-
TPlag 0oPapdTNTAG oWUa-
TIKOG TPALPATIONOG 1) BdAva-
TOG.
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YIOAEI=H! Av &ev tnpei-
TE QUTH TNV LTIOSEEN aoda-
Aeiag, Ba TpokLYEL atixn-
pa. H ouvémela pmopei va
eival LA {nuia.

EikovooupupoAa kat
oOupBoAa
ZApATa EIKOVEG oTNV
yratapia

x EIﬁRKSIDE

O ouokeu gival TuRPA ™g
oelpag X 20 V TEAM kau
AEITOLPYEL UE CUCOWPEUTEG
g oelpdag X 20 V TEAM.
Ol OUOCWPEUTEG TNG OEIPAG
X220 VTEAM erutpenetat
va popTifovrat Hovo He ov-
OKEVEG cpoprlcr]q G oEPAg
X20VTI
E I'I)\r]K'rpo ylatnv
€vdelén kataota-
ong ¢optiong
AlaPAcTe TIPOCEKTIKA
TIG 08nyieg Aettovpyi-
ag. ESokelwbeite pe
TA OTOIKEIA XELPLOPOV
Kal TN owotr Xerion Tng
OUOKEUNG.
Ol ouoowPELTEG Sev
QVAKOULV OTA OIKIAKA
aroppippata.

I'Iapaélée'rs TOUG OUO-

%& OWPEUTEG OF €va on-
peio ouANOYNG TTAAWYV
HTIaTapLwv, OTou PTto-
poLV va avakukAwBoLV
pEe PIAKO TIPOG TO TiE-
pBAN\oV TPOTIO.

Mnv ekBEteTe TO OUO-
*| owpeutr yia peyaro
XPOVIKO dldotnua oe
NAlakr akTivoBoAia
Kal pgnv Tov aroBétete
eTTAvw o€ BepPavTIKA
owpata (pey. 50°C).

Mnv Ttetdre To cuoow-
=== peut oto vepd.

x MnV TIETATE TO CUGOW-
=21 peutn otn dwTia.

EikovocOppoAa
oTIg odnyieg
Aettovpyiag

A Mpoooxn!

Fevikég IpoeLdo-
Tomnoelg acpaieiag

XPHZH KAI ®PONTIAA

EPFAAEIQN ME MIMATA-

PIA

1. Emavadoprtiete pévo
HE évav popTIoTH TNG
oelpag X 20 V TEAM.
‘Evag popTiotng TTou &i-
val KataAANAog yia évav
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TUTI0 CuoTOIKiaG pTTaTa-
PLUDV PTTOPEL VA TIPOKA-
A€oel KivEuvo TIUPKAyLAaG
éTav xpnoJotroleital pye
AGAAN cuoTolkia prata-
PUDV.

. Xpnowotoleite nAe-
KTPIKA Epyaleia amo-
KAELOTIKA HIE TIG TIPO-
BAeTIOUEVEG CLOTOLXI-
£G pmtarapwv. H xprion
OTTIOlA0OATIOTE AAANG OU-
OTOIiaG UTIATAPLWDV PTTO-
PEl VA TIPOKANETEL Kiv-
Suvo TpavpaTIopoL Kat
TIUPKAYLAG.

. ‘Otav dev xpnoijo-
TIoleital n cuotolxia
UTaraplwyv, diartnpeite
TNV HakpPla amoé aAa
HETAAAIKA AVTIKEIpEVA,
OTIWG CLVOETAPEG, KEP-
Hata, KAed1a, kapoid,
Bideg R AAAQ pIKPQ pE-
TaAAIKA avTiKEipeva,
Ttov 6a propovicav va
dnuiovpynoouvv cOvVoe-
on HETA&L TWV akpode-
KTWV. To BPayuKUKAW-
Ha TwV aKPOSEKTWV TNG
pmatapiag PeTagh Toug
pTtopei va odnynoel oe
£ykaduaTa ) TIupKayld.

. Z€ TIEPIMTWON KAKWV
GUVBNKWV Xpriong, ev-

@
déxeTal va ektoEeutei
vypPO amoé Tnv pymara-
pia. ATtodpedyeTe TNV
emadn. Ze mepimTw-
on akovolag emadng,
EeMAUVETE PE VEPO. Z€
TIEPIMTWON emadng Tov
vypoU pe Ta pama, {n-
TRoTE IPOcheTA 1aTPL-
Kn Bori@sia. To ekto-
Eeudpevo LypPO artod TNV
pmatapia evééxetal va
TIPOKAAEDEL EpEBIOPOVG
n eykadpata.

. Mnv xpnowgomoleite

OUCTOLXIEG HTTATAPLWV
N epyaleia mov €xouvv
vttootei {nuia n Tporo-
Ttoinon. Ot kateoTpay-
UEVEG ] TPOTIOTIOINYE-
VEG PTIatapieg evoExeTal
Va TIapOoUCIAcoLV arpo-
BAerttn oupmepipopd pe
aTtoTEAECUA VA TIaPATn-
pnBei Ttupkayld, Ekpnén n
Kivduvog Tpavpatiopou.

. Mnv apivete pia ou-

oTolXia prmaTapiwv n
£€va epyaleio va ekte-
Bei oe pwTia N viepPo-
AIKEG BepLIOKPATIEG.

2 ¢ Tepimtwon €kBeong
oe dwTIA 1} Beppokpaoi-
ec Avw Twv 130 °C, ev-
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Séxetal va rrapatnenBei
EKpNEN.

7. AkoAouBOgite TIG 00N-
yieg popTiong kat pnv
¢opTifeTe TN cuoTolXia
gmarapiag 1 To epya-
Aeio ekTOG TOL KaBopl-
OUEVOU OTIG 08nyieg €0-
poug Beppokpaciag. H
$opTION Pe akaTAANAO
TPOTIO 1} o€ BepPOKPATi-
£G EKTOG TOU KABOPIOopE-
VOU €UPOULG PTIOPEL va
TIPOKAAEDEL {NUIA oTNV
pmatapia kat va av€noet
TOV KivOLVO TTIUPKAYLAG.

SERVICE

1. Mnv ava®étete moTté TO
service KATECTPAUME-
VWV GUOTOLXIWV PTTaTa-
puwv. To service ouoTol-
XUV PTIATAPLWDV ETITPE-
TIETAL VA EKTEAEITAL ATTO-
KAELOTIKA ATt TOV Ka-
TAOKELAOTH 1) E§0VOLO-
Sotnpévoug TTapdxoug
service.

E181kéG vTTOSEiEIg

aocddalelag ya

emavadopTi{opeveg

OUOKEVEG

¢ E&aodalilete 6TI N OL-
OKELN gival amevepyo-
TIoNHEVN TIPOTOD TO-

TIOOETAOETE TOV OLO-
owWPELTN. TOTI00ETN-

on evoG CUOOWPEUTH OE
NAEKTPIKO epyaleio TO
ottoio ival evepyorTtoln-
pévo uTtopei va odnynoet
0€ aTuXNUATA.
DopTileTe TOUG CLOCW-
PEVUTEG 0AG OE ECWTEPL-
KO XWpPo d10T1 0 popTI-
OTRG TIpoopifeTal pévo
yla XPrion o€ KAEIoTOUG
Xwpoug. Kivéuvog Aoyw
nAekTpomAngiag.

MNa va pelwoete Tov
Kivouvo nAektpomAngi-
ag, TpapnTe To ¢ig Tou
dopTioTA ano tnv npi-
Ca mpv Tov Kabapioete.
Mnv ekBETeTE TO OLO-
CWPEELTH yla Heyaio
XPOVIKO SiaoTtnpa oe
Suvatn nAlakn akTivo-
BoAia kat ynv Tov amo-
BéTteTe eMAvVw o€ Bep-
HavTika cwpata. H Bep-
pétnTa BAATTTEL TO OUO-
OWPEUTH Kal UTTAPXEL Kiv-
duvog €kpnéng.
Emtpénete évag Bep-
HOG CUCOWPEVTHG va
KPUWVEL TIPLV TN GOpTL-
on.
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* Mnv avoiyete TO oLO-
CWPEEVTH Kal aro-
dedyete unxavikn {n-
HLA OTO CUGCWPEVTN.
Yridpxel kivduvog Bpa-
XUKUKAWUATOG KAl PTTO-
pei va e€ENBouv atpoi ot
OTIOIOL TIPOKANOLV EPE-
Blopo oTIG avarveuoTl-
k€G 0doug. OpovtiCete
va uTtapxelL Kabapog ag-
pag kat avadntrote eTl-
TIPOoBeTA LIATPIKNA Bon-
Bela.

¢ Mn xpnotpoTroleite pn
enavadopTi{OpeveG
pmarapieg. H ouokeun
pTtopei va vttootei BAG-
pn.

e Xpnouortroleite armo-
KAELOTIKA e§apTApa-
Ta IOV TIpOTEIiVoVTal
amo tnv PARKSIDE. Ta
akataAAnAa e€aptripata
UTTOPEL Va TIPOKAAECOLV
NAEKTPOTIANE(A ) TIVPKA-
yié.

MpoeTowacia

Ymodeielg yia Toug

OUCGOWPEVTEG

® ATevepyoTTOLEiTE TN OL-
OKEUN KAl ATTOPAKPUVETE
TO CLUOCWPEUTH ATIO TN

GY
OUOKELN TIPLV aTtd OAEG
TIG EPYAOIEG.

* O OUOOWPEUTNG ETIITUY-
XAVEL TNV TIARPN TOU XW-
PNTIKOTNTA HOVO PETA
aro emavelnuuéveg dla-

Sikaoieg popTIong.

e DOPTIOTE TO CUOCWPEUTH
TIPWV ATIO TNV TIPWTN XPNH-
on.

‘EAeyxoq Kata-

otaong ¢opTiong

TOU GLUOCWPELTA

LED Znuaocia

KOKKIVOG, -

K(')K'KIVOC, é%%i%ﬁsé%réq

mpdoivog

KOKKIVOG, 2UO0OWPEVTAG

KOKKIVOG HEPIKWG Pop-

TIOPEVOG

KOKKIVOG O ouvoowpeu-

TG XPELACeE-
TaL dopTIoN

1. Matote To MAAKTPO (2)
SitAa otnv €véelén katd-
oraong ¢optiong (3) oto
OLOOWPEUTH (4).

Ot Avyvieg LED tng év-
Seléng katdortaong ¢op-
TIong deixvouv Tnv ka-
Taotaon GoPTIoNG TOL
OUOOWPEUTH.
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2. ®oprTileTE TOV CLOOW-
peuTh (4), 6Ttav avdapet
HVO N KOKKLVN Auxvia
LED 1tng évdeléng kata-
otaong ¢optiong (3).

TomoB£tnon kat

adaipeon g

gmarapiag ano tnv

emavadopTi{ouevn

OUOKEULN

4\ NPOEIAOMOIHEH!
Kivduvog tpavpatiopol
arto akovola ekkivnon NG
ouokeunq. TomoBetroTe
TOV OUGOWPEUTH| GTN OUL-
OKeLr Hovo, AV N GUOKELN
eival evteAwg €Toln yia tn
xeron.

YIOAEI=H! Kivduvog {n-
piég! AdBog prtatapia prto-
pei va TipokaAéael {nuLd
OTNn CUOKELN KAl TNV PTtata-
pia.

TomoBétnon ynarapiag
1. QBnote TNV prtatapia (4)
KATA PAKOG TNG payag

odnynong péoa otn faon
umatapiag.
H prtatapia aodalilet pe
XOPAKTNPLOTIKO AXO.
Adaipeon pmarapiag
1. Matnote Kal kpatrnote
TIATNKEVN TNV artaoha-

Aon prtatapiag (1) otnv
prtatapia (4).

2. ATtopakpUOVETE TNV pTta-
Tapia arté T Bdaon pma-
Tapiag.

Aertoupyia

Xpnootoinuévol

OUCGOWPEVTEG

e 'Evag onpavtika pelw-
HEVOG XPOVOG AetToup-
yiag apa tn poéption
UTTOSEIKVUEL OTL O CUCOW-
PEVTNAG €XeL EEaVTANBEL
KAl TIPETTEL VA AVTIKATA-
otaBei. Xpnolwyortoleite
pévo €vav yvrolo ede-
OpIKO CLOCWPELTH ATIO
™ oelpd X 20 V TEAM,
TOV OTIOIO UTTOPE(TE Va
TIPOUNBELTEITE PECW TOU
kataotruarog Online
(Seite AvralakTika kat
aéeooudp, a. 94).

e [Ipooéxete oe KABE TIE-
pitTTwon T uTToSEIEELg
aohAelag KaBWG KAl TIG
Slatdéelg kal Tig vrtodei-
€e1G yla TNV TIpooTacia
Tou TePIBANovVTOG (Sei-
Te T0 Artéppupn/lpoota-
oia Tou repiBdiiovrog,
0. 90).
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Ka@apiopdg,
guvtAPNoNn Kat
amofnkevon

4 NPOEIAOMOIHEH!
Kivéuvog tpavpatiopol
arod akovola eKKivnon TNG
OUOoKeUNG. MNpooTtateuteite
KATA TIG EPYATIEG oLVTAPN-
ong kat kabaplopov. Are-
VEPYOTIOINOTE TN CUOKELN
Kal ATTOPAKPUVETE TO OUC-
owpeuTth (4).

Ol epyaoieg eTIoKELWV Kal
ouvtrpnong Tou Sev TepL-
ypdadovtal oTiq TIapoloes
odnyieg, pémel va die€ayo-
vtal arnod To KEVTPO oEPPIG
pag. Xpnoupotroleite povo
yvriola e€aptruara.

KaBapiopog
KaBapilete tnv pratapia
Je éva oTeyvo Ttavi n pe éva
TIVENO.

Mn XpNOLOTIOLEITE VEPO
HETAAIKA avTikeipeva.

Zuvtipnon

H ouokeun dev amattei ov-
vtrjpnon.

Amofnkevon

‘Etol amobnkeveTe TO TIPO-
ov:

e kabapd,

L]

@
aTeEYVO,
TIPOOTATEVUEVO ATIO TN
oKovn,
o€ onyeia 6Tov dev TIpo-
KUTTTEL TIAYETOG,
pakpld aro ta rtadid.
H Beppokpacia amobn-
KELONG yla TNV PTtata-
pia Bpioketatl petagd 0°C
kat 45°C. Kata tn didp-
Kela TG arobrikevong
arodevyeTe akpaio Yo-
XOG 1} BeppodTnTQ, WoTe
n ymatapia va pnv Xavet
v arodoon tng.
2 € TIEPITITWON HOKPAG
amoBnKevong (T.x. Xet-
pepLvi Ttepiodog), aro-
HakpUVETE TNV prtatapia
artd T CUOKEUN.
AToBnKeLETE TNV PTtaTa-
pia povo oe kataotaon
pePIKAG PpodpTIoNnG. H Ka-
Taotaon GoOPTIONG TIPE-
TIEL OE PaKPA SldpKela
$OPTIONG va avépyxeTal
oe 40-60% (Vo LED tng
€voelfng kataotaong
dopTIoNng (3) avapouv).
Katd tn Sidpkela plag
Hakpdg pdong arobri-
Keuong eAEYXETE OXe-
60V KABe 3 prjveg TNV Ka-
Taotaon ¢popTIonG TNG
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pmatapiag kat eav arnat-
Teital Sle€ayete poption.

Antoppuwpn/
Mpootacia Tov
TePIBAAAOVTOG

Odnyieg anéppupng
Yl CUGOWPEVTEG
Mnv aroppipete
TOV GUCOWPEUTH|
OTA OIKIAKA ATToP-
pippara, otn dw-
TIa (kivduvog €kpn-
€nc) ry ato vepo. OL
dBappévol ouoow-
PEVTEG UTTOPEL va
eivat etuBAapeic
yla To TIepIBAAAov
KalL TNV LYEia oag,
eav e§€NBouv SnAn-
TNPWSELS ATHOI )
vypd.
ATTIOPPITTTETE TOUG CUCOW-
PELTEG oLUDWVA E TIG TO-
TIKEG TTpodlaypadeg. Ot
OUOOWPEUTEG TIOUL EXOLV
uttootei BAAPN 1 €xouv
$taoel oto TEAOG (WNG
TOUG TIPETIEL VA AVAKUKAW-
vovtat cupdwva. Mapadi-
BETE TOUG CUCCWPEVTEG OE
€va onpeio cUA\OYNG Ta-
AV PTtaTapuny, 6Ttou PTo-
POULV Va AVaKUKAWBOULV e

Li-lon

PIAIKOS TTIPOG TO TIEPIPBAANOV
TPOTI0. ATtevBuvBEeiTe OXeTI-
KA OTNV TOTIIKA ETTIKEIPNON
S1dbeong amoPAnTwy ) oto
KEVTPO OEPPIG TNG ETALPEI-
Qg pag. ATToppITTTETE TOUG
OUOOWPEUTEG OE ATTOdOpP-
TIOpéVN KatAoTaon. ZuoTr)-
VOUUE VA KAAUTITETE TOUG
TIOAOUG HE I QUTOKOAANTN
Tawia, yla rpootacia and
BpaxukOKAwpa. Mnv avoi-
YETE TOV OUCOWPEUTH.

ZépPig
Eyyonon

A&LOTIPE TIEAATN,

To Ttapdv Tpoidv SlabETel
3 xpovia eyyonon arnoé tnv
nuepopnvia ayopdg. Ze Tie-
pirTTwon eAAeiPewV o€ auv-
TO TO TIPOIOV EXETE VOUIKA
SlkalpaTa Evavtl Tou Tw-
ANTr TouL TIPOIdVTOG. AUTA
TA VOMIKA Sikauwpata dev
Tieplopiovral arod tnv Ka-
TWTEPW avadpepopevn eyyo-
nor pag.

‘Opol gyyonong

H mepiodog eyyvnong &e-
KIVAEL KATA TNV NHEPOUN-
via ayopdg. ®uadooete oe
aodaleéG onpeio Tn yvn-
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ola arnodelen ayopdg. Av-
16 1O €yypado aratreital
w¢ amddelEn yla v ayo-
pa. EAv evtog Tpuwv eTwv
aro TNV nUepounvia ayo-
PAG auToL TOU TIPOIOVTOG
TIPOKVUYPEL GPAAPA UAIKOD

1 KATAOKELAG, KATOTILV ETTL-
Aoyng pag, Ba To eTiokevd-
ooupe yla e0dg Swpeav i
6a TO aVTIKATAOTAOOUYE.

H mtapovoa eyyvnon tpo-
0moBETEL OTL EVTOG TNG TiE-
PLOSOL TWV TPV ETWV Ba
TIPOOKOMIOETE TO EAATTW-
patiké TIpoidv Kat TNy arnod-
Selén ayopdag (artodelgn ta-
peiov) kat Ba TeplypadeTe
€V OLVTOWIa YPATTTWG TI00
Bpioketal n EN\ewpn kat -
TE TIPOEKVIE.

Edv To eAdTTWHA KAAOTTTE-
TaLaro Tnv eyyvnon pag,
AapBAVETE TO ETIIOKELACE-
VO TIPOoidV 1 €va véo. Me Tnv
ETILOKELN ) TNV AVTIKATA-
aTaoN TOU TIPOIOVTOC Sev
EEKIVAEL VEQ XPOVIKN TIEPIO-
8og eyyounong.

Mepiodog eyydnong kat
VOMIKEG ATAITAOELG AOYW
eN\eiPewv

O xpodvog eyyvnong &ev Tta-
pateivetal Eow TNG TIapo-

@
XNG €yyunang. Auto Loxu-
eLKal yla e€apTApara, Ta
oTToia €X0LV AVTIKATAOTA-
Bei kau eTiiokevaotei. Evoe-
XOHEVEG ION UTTAPXOLOEG
{nuIEG Kat eEAeIPEIG KaTA
TNV ayopd TIPETIEL VA yVW-
aToTtolnBolV apEows PETA
TO AVOLlya TNG CUOKELATI-
ag. Metd t Af§n tou xpo-
VOU €yyonong, Tuxov epda-
VICOUEVEG ETTIOKEVEC XPEW-
vovTal.

Eyyonon

To TIPOIOV KATAOKELACTNKE
oOudwva Pe auotnpEg odn-
yieg TTOIOTNTAG KAt EAEYXON-
KE TIPOCEKTIKA TIPLV ATTO TNV
QATTOOTOAN.

H eyyonon toxLel yia odpAah-
pata LAKOU 1) KATAOKEL-
iq. H mapoloa eyyonon
Sev adopda eCapTripata

TOU TTIPOIOVTOG TA OTIoia
UTTOKELVTAL OE PUCLOAOYL-
Kl BopA Kal ETIOPEVWG
Bewpovvtal pBepdueva
e€aptrpara (r.x. Mmata-
pia-XwpnTikoTNTA) 1 {NULEG
oe evBpavota eEapTRpATa.
H mtapoloa eyyonon Arjyet
étav TPokANnBei {npLd oto
TIPOIOV, OTaV Yivel AddBog
XEIPLOPOG TOL 1 €AV Sev Exel
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ouvtnpenBei. To idlo Lox0-
eLyla {nuLEG aro vepo, Ta-
YETO, ACTPATIEG KAl PWTIA
1 A4Bn katd t petado-
pA. MNa pla KatdAAnAn xen-
On TOU TTIPOIOVTOG TIPETTEL
va tpolvTal ETTAKPIBWS

ol avadepdPeVeG LTIOSEL-
el oG 0dnyieg Aettoup-
yiag. MNpéret ortwodnmote
va arodelyovTal OKOTIOol
XPriong Kat XepLopoi Ttou
Sev ouviotwvTal oTig 0dn-
yieg Aettoupyiag ) yia Toug
oTtoioug UTTAPXEL TTPOELSO-
Ttoinon.

To Tpoidv TIpoopileTal Po-
VO yIa IOIWTIKA Kal OxL yla
ETIAYYEALATIKA XPrion. &
TIEPITTTWON KAKNG PETAXEI-
pLong Kat akatdAAnAng xen-
ongG, xerong Biag kat ma-
pepBdacewy, ol otoieg Sev
Sie€nxdnoav aro to e€ou-
0l0S0TNPEVO pag TUNUA
0€pPIG, N eyyvnon TtaveL va
LoXVEL

Aladikaocia oe TiepimTwon
gyyonong

lNa va e§aopaliotei n ypn-
yopn emnefepyaaia tng

uTI6BEDNG 0ag, TNPEITE TIG

€€ng vmodeitelc:

e [0 6\a ta artruara va
EXETE TIPOXELPN TNV ATIO-
Sel€n Tapeiov kal Tov
apBpo mpoidvtog (IAN
503272_2404) wg armd-
SelEn TNG ayopd.

e Mropeite va Bpeite Tov
aplBpo TpoidvTog otnv
Tivakida TOTIoL OTOo TIPO-
ov, oe xapagn oto Tpoi-
Ov, otn oeAida TiTAoL TwV
0dNYLWV XELPLOPOU (KA-
TW apLoTePA) f OTO Av-
TOKOAANTO OTNV Ttiow A
KATW TIAELPA TOU TIPOIO-
VTOG.

e EQv TtpokOYouv opAA-
pata Aettoupyiag i Aot-
TIEG ENAEIPELG, ETIKOIVW-
VAOTE TIPWTA PE TO KATW-
TEPW avadepopevo Ke-
VTPO C£PPRIC TNAEPWVIL-
KA | XpnoloTionote To
£VTUTIO ETIIKOLVWVIAG,
TO ottoio Ba Bpeite otov
parkside-diy.com otnv
katnyopia E§umnpétn-
on.

e 'Eva Ttpoidv Tou Bewpei-
TAL EAATTWHATIKO PTTO-
PEeiTe, KATOTIV ETIKOVW-
viag pe to Kévtpo o€pPig
pag, va To arooTeile-
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Te Xwpig €€oda amoaoto-
AfG OTN YVWOTOTIOINUEVN
Slevbuvon oEpPLg, eTTIoL-
vartovtag tnv amodel-
&n ayopdag (artoédelgn ta-
peiov) kat avadepovtag
TI00 BpiokeTal n EANeL-
YN Kat TIOTE TIPOEKLYE.
Mpog artoduyn TipoPAn-
pdtwv otnv tapaiafn
Kal eTITPOoBETWV £€0-
Swv va xpnolportoleite
QTTOKAELOTIKA TN SlevBuv-
on TIoL 0ag €xel S0OEI.
E€aodaliCete 611N arto-
oToAR dev pTtopei va yi-
VEL JE XPEWOT TOU TIEAA-
T, WG OYKWAN, eETIPEG

) ye AAAou TUTTOU ELSI-
Kr) aTtOOTOA. ATIOOTE-
AETE TO TIPOIOV padi pe
6\a Ta ouvodeUTIKA afe-
ooLAp KAtdA TNV ayopd
Kal dpovTioTe yia eTtap-
Kw¢ aodalr cuokevaoia
peTapopdg.

PDFONLINE
parkside-diy.com

2ToV loTOTOTIO parkside-
diy.com pmopeite va deite
Kal va kateBAaoete autod To
eyxelpiblo kal TToANA AAAa.
Me auto tov Kwdiko QR pe-
TaBaivete ameubeiag oto
\otoTOoTIo parkside-diy.com.
EmiAé€eTe T xwpa oag kat
Héow NG pdokag avadntn-
ong avadntrote TG odnyieg
XelplopoL. Méow kataxwpt-
ongG Tou aplBuo TPOIdVTOG
(IAN) 503272_2404 pmopei-
Te va avoiEeTe TIG 0dnyieg
XElPLopoU.

ZEpPLg ETIOKELWV
[a ETTIIOKEVEG TTIOL eV
gUTTiMTOLV OTNV £€yyOnon
, arevBuvbeite oTo Kévtpo
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G GY

oepPig. Euxapiotwg va oag

SWwooupE pla ektipnon TnG

darmdavng.

e MrmopoUpe va eTe€ep-
YQOTOUWE OVO CUOKEL-
€G TIOL £XOULV ATTOOTAAEL
ETIAPKWG CUOKEVLAOHEVEG
Kal Pe TIANpwHEVA TEAN.
Ymédei§n: Napakalov-
HE va amooTeileTe T oL-
oKeun oag kabapr Kat Ye
avadopd Tou EAATTWHA-
TOG aTnV avtioTolxn dlev-
Buvon Tou KEVTPOL GEP-
Bic.

e Aev Ttapaiappavovtat
OUOKEUEG TTOU £X0LV
QATTOOTAAEl TIANPWTEEG
OTOV TIPOOPLOHO KABWG
KOl CUOKEVEG TTOU £XOUV
QAmooTaAel WG oykwdn i
€E€MPEG 1 pe AAAOUL TOTTOU
€181Kr aTTooTOoAN.

¢ [lpaypatoTtololpe TV
amoppupn TWV ATeECTAA-
HéVwV 0ag EAATTWHATL-
KWV OUOKELWY SWPEAV.

Kévtpo ZépPig

Z£pPig EANGSa
Tel.:
00800 491824928
Doppa ETIKOVWVI-
ag oto
parkside-diy.com
IAN 503272_2404
ZépPig Kompog
Tel.: 8009 4242
Doppa ETIKOVWVI-
ag oto
parkside-diy.com
IAN 503272_2404

Eicaywyéag

NaBete utoyn &TL N ako-
Aoubn dlevbuvon dev gival
SievBuvon oEpPic. Erkow-
VAOTE TIPWTA PE TO AVWTEPW
avapePOPEVO KEVTPO OEP-
Big.

Grizzly Tools GmbH & Co.

KG

Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
FEPMAN'A
www.grizzlytools.de

AvtaAlakTika Kai a§ecouap

Mrmopeite va AaBete avtaAAakTIKA Kat a§egoudp pé-
oW TOU loTOoTOTIoL www.grizzlytools.shop. E&v Tipok0-
Pouv TpoPAnuata katd tn dtadikaaoia apayyeliag, eri-
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KowwvAoTe padi pag HEow Tou SladikTuakoL pag kata-

BT

otNUaToq. Edv €xete TEplO0OTEPES EPWTNOELG UTIOPEITE
va artevbuvBeite oto: Kevrpo 2€pPig, o. 94

Ovopacia

Mmnatapia

PAP 20 B3, 4,0 Ah
®dopTioTig

PLG 20 A3;4,5A; EU
PLG 20 A3; 4.5 A; UK
PLG20C1;2,4A;EU
PLG20C1;2.4 A; UK
PLG20C3;4,5A; EU
PLG20C3;4.5A; UK
PDSLG 20 A1;4,5A; EU
PDSLG 20 A1;4.5A; UK
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Ap. tapayyeAi-

ag

80001157

80001323
80001324
80001353
80001354
80001355
80001356
80001339
80001340
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch
zum Kauf lhres neuen Ak-
kus (nachfolgend Gerat
oder Elektrowerkzeug ge-
nannt).

Sie haben sich damit fur
ein hochwertiges Gerét
entschieden. Dieses Ge-
rat wurde wahrend der Pro-
duktion auf Qualitat gepruft
und einer Endkontrolle un-
terzogen. Die Funktionsfa-
higkeit Ihres Gerates ist so-
mit sichergestellt.

AD

Die Betriebsanleitung ist
Bestandteil dieses Geréts.
Sie enthalt wichtige Hinwei-
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se flr Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Lesen Sie
die Betriebsanleitung sorg-
féltig. Machen Sie sich mit
den Bedienteilen und dem
richtigen Gebrauch des Ge-
rates vertraut. Benutzen Sie
das Gerat nur wie beschrie-
ben und fir die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie die Betriebsan-
leitung gut auf und handi-
gen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Geréts an
Dritte mit aus.

Bestimmungsge-

maBe Verwendung

Das Gerét ist ausschlieBlich

fur folgende Verwendung

bestimmt:

e Betreiben von Geraten
der Serie X 20 V TEAM

e Aufladen mit Lade-
geréten der Serie
X20VTEAM

Jede andere Verwendung,

die in dieser Betriebsanlei-

tung nicht ausdriicklich zu-

gelassen wird, kann eine

ernsthafte Gefahr fir den

Benutzer darstellen und

zu Schaden am Gerét fih-

ren. Der Bediener oder Nut-

zer des Gerats ist fir Unfal-

@ ECH
le oder Schaden an ande-
ren Menschen oder deren
Eigentum verantwortlich.
Das Gerat ist fur den Ein-
satz im Heimwerkerbereich
bestimmt. Es wurde nicht
fur den gewerblichen Dau-
ereinsatz konzipiert. Bei ge-
werblichem Einsatz erlischt
die Garantie. Der Herstel-
ler haftet nicht flir Schaden,
die durch bestimmungs-
widrige Verwendung oder
falsche Bedienung verur-
sacht wurden.

Lieferumfang/
Zubehor

Packen Sie das Gerat aus
und Uberprifen Sie den Lie-
ferumfang.

Entsorgen Sie das Verpa-
ckungsmaterial ordnungs-
gemas.

e Akku

e Originalbetriebsanleitung
Das Ladegerit ist nichtim
Lieferumfang enthalten.
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Ubersicht

Die Abbil-
dungen des
Gerats fin-
den Sie auf
der vorde-
ren Aus-
klappseite.

1 Akku-Entriegelung

2 Taste (Ladezustands-
anzeige)

3 Ladezustandsanzeige
4 Akku

Technische Daten

Akku (Li-lon) ...PAP 20 B3
Bemessungsspannung U
................................ 20V =
Anzahl der Batteriezellen

Kapazitat

Energie

Temperatur ............. <50 °C
- Ladevorgang ...4-40°C
— Betrieb ......... -20-50°C
- Lagerung ......... 0-45°C
Ladezeiten

Wir empfehlen lIhnen, die-
sen Akku ausschlieBlich
mit folgenden Ladegera-
ten zu laden: PLG 20 A3,
PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C3,

PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1,

Smart PLGS 2012 A1

Die Ladezeit wird u.a. durch
Faktoren wie Temperatur
der Umgebung und des Ak-
kus, sowie der anliegenden
Netzspannung beeinflusst
und kann ggf. von den an-
gegebenen Werten abwei-
chen.

Ladezeit (Min.) PAP
20 B3
PLG 20 A4
PLG 20 C1 120
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3
PLG20C3 60
PDSLG 20 A1
PDSLG 20 B1
PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1
Sicherheitshin-
weise
Dieser Abschnitt behan-
delt die grundlegenden Si-

cherheitshinweise beim Ge-
brauch des Gerats.
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& WARNUNG! Personen-
und Sachschéaden durch
unsachgeméaBen Umgang
mit dem Akku. Beachten
Sie die Sicherheitshinwei-
se und Hinweise zum Auf-
laden und der korrekten
Verwendung in der Be-
triebsanleitung lhres Akkus
und Ladegeréts der Serie
X 20V TEAM. Eine detail-
lierte Beschreibung zum
Ladevorgang und weitere
Informationen finden Sie

in dieser separaten Bedie-
nungsanleitung.

Bedeutung der
Sicherheitshin-
weise

&\ GEFAHR! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein Un-
fall ein. Die Folge ist schwe-
re Korperverletzung oder
Tod.

& WARNUNG! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt mégli-
cherweise ein Unfall ein. Die
Folge ist moglicherweise
schwere Korperverletzung
oder Tod.

®>EE

4\ VORSICHT! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein Un-
fall ein. Die Folge ist mégli-
cherweise leichte oder mit-
telschwere Kérperverlet-
zung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen
Sicherheitshinweis nicht
befolgen, tritt ein Unfall ein.
Die Folge ist mdglicherwei-
se ein Sachschaden.

Bildzeichen und
Symbole

Bildzeichen auf dem
Akku

x EIERKSIDE

Das Gerét ist Teil der Serie
X20V TEAM und kann mit
Akkus der X20V TEAM Se-
rie betrieben werden. Akkus
der Serie X20V TEAM dur-
fen nur mit Ladegeraten der
Serie X20 V TEAM geladen
werden.

E Taste zur Ladezu-

standsanzeige
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Lesen Sie die Betriebs- ~ Allgemeine Sicher-

anleitung sorgféltig. P ; H
Machen Sie sich mit heitshinweise

den Bedienteilen und VERWENDUNG UND BE-

dem richtigen Ge- HANDLUNG DES AKKU-
brauch des Gerates WERKZEUGS
vertraut. L
1. Laden Sie die Akkus
Akkus gehdren nicht in nur mit Ladegeréaten
tan” den Hausmlll. der Serie X 20 V TEAM
(& Geben Sie Akkus an ei- auf. Durch ein Lade-

& ner Altbatteriesammel- gerat, das flir eine be-
stelle ab, wo sie einer stimmte Art von Akkus
umweltgerechten Wie- geeignet ist, besteht
derverwertung zuge- Brandgefahr, wenn es

- fSUhtrt WeS"_deg- Ak mit anderen Akkus ver-

etzen Sie den u ;

nicht Uber langere Zeit 5 ;/,vendet wird. . .
starker Sonnenein- - Verwenden Sie nur die
strahlung aus und le- dafiir vorgesehenen
gen Sie ihn nicht auf Akkus in den Elektro-
Heizkdrpern ab (max. werkzeugen. Der Ge-
50 °C). brauch von anderen Ak-

m Werfen Sie den Akku kus kann zu Verletzun-

B=S nicht ins Wasser. gen und Brandgefahr

fuhren.

Werfen Sie den Akku 3. Halten Sie den nicht
nicht ins Feuer. benutzten Akku fern
von Biiroklammern,

Bildzeichen in der Miinzen, Schiiisseln,

Betriebsanleitung Niigeln, Schrauben
Ach , oder anderen kleinen
chtung! Metallgegenstinden,

die eine Uberbriickung
der Kontakte verursa-
chen kénnten. Ein Kurz-
schluss zwischen den
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Akkukontakten kann Ver-
brennungen oder Feuer
zur Folge haben.

. Bei falscher Anwen-
dung kann Fliissigkeit
aus dem Akku aus-
treten. Vermeiden Sie
den Kontakt damit.

Bei zufélligem Kontakt
mit Wasser abspiilen.
Wenn die Fliissigkeit
in die Augen kommt,
nehmen Sie zusatz-
lich drztliche Hilfe in
Anspruch. Austretende
AkkuflUssigkeit kann zu
Hautreizungen oder Ver-
brennungen fihren.

. Benutzen Sie keinen
beschéadigten oder ver-
anderten Akku. Bescha-
digte oder veranderte
Akkus kénnen sich un-
vorhersehbar verhalten
und zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr
fuhren.

. Setzen Sie einen Akku
keinem Feuer oder zu
hohen Temperaturen
aus. Feuer oder Tempe-
raturen Uber 130 °C kon-
nen eine Explosion her-
vorrufen.

D
7. Befolgen Sie alle An-

weisungen zum La-
den und laden Sie den
Akku oder das Akku-
werkzeug niemals au-
Berhalb des in der Be-
triebsanleitung ange-
gebenen Temperatur-
bereichs. Falsches La-
den oder Laden auBer-
halb des zugelassenen
Temperaturbereichs
kann den Akku zerstdren
und die Brandgefahr er-
héhen.

SERVICE

1. Warten Sie niemals be-
schédigte Akkus. Samt-
liche Wartung von Akkus
sollte nur durch den Her-
steller oder bevollmachti-
ge Kundendienststellen
erfolgen.

Spezielle Sicherheits-

hinweise fiir

Akkugerite

e Stellen Sie sicher, dass
das Gerat ausgeschal-
tet ist, bevor Sie den
Akku einsetzen. Das
Einsetzen eines Akkus in
ein Elektrowerkzeug, das
eingeschaltet ist, kann zu
Unféllen flhren.
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Laden Sie lhre Akkus
nur im Innenbereich
auf, weil das Ladege-
rat nur dafiir bestimmt
ist. Gefahr durch elek-
trischen Schiag.

Um das Risiko eines
elektrischen Schlags
zu reduzieren, ziehen
Sie den Stecker des
Ladegeréts aus der
Steckdose heraus, be-
vor Sie es reinigen.
Setzen Sie den Akku
nicht liber langere Zeit
starker Sonnenein-
strahlung aus und le-
gen Sie ihn nicht auf
Heizkorpern ab. Hitze
schadet dem Akku und
es besteht Explosions-
gefahr.

Lassen Sie einen er-
warmten Akku vor dem
Laden abkiihlen.
Offnen Sie den Akku
nicht und vermeiden
Sie eine mechanische
Beschadigung des Ak-
kus. Es besteht die Ge-
fahr eines Kurzschlusses
und es kdnnen Dampfe
austreten, die die Atem-
wege reizen. Sorgen Sie

fur Frischluft und neh-
men Sie zusatzlich arztli-
che Hilfe in Anspruch.
Verwenden Sie keine
nicht wiederaufladba-
ren Batterien. Das Geréat
kénnte beschadigt wer-
den.

¢ Verwenden Sie aus-

schlieBlich Zubehor,
welches von PARKSIDE
empfohlen wurde. Un-
geeignetes Zubehor
kann zu elektrischem
Schlag oder Feuer fiih-
ren.

Vorbereitung

Hinweise zu Akkus
e Schalten Sie das Gerat

aus und entfernen Sie
den Akku vor allen Arbei-
ten aus dem Gerét.

Der Akku erreicht erst
nach mehrmaligem La-
den seine volle Kapazi-
tat.

Laden Sie den Akku vor
dem ersten Gebrauch
auf.

/1 PARKSIDE'



Ladezustand des

Akkus priifen

LEDs Bedeutung

rot, orange,

griin Akku geladen

rot,orange  Akku teilwei-
se geladen

rot Akku muss
geladen wer-
den

1. Driicken Sie die Taste

(2) neben der Ladezu-
standsanzeige (3) am Ak-
ku (4).
Die LEDs der Ladezu-
standsanzeige zeigen
den Ladezustand des
Akkus.

2. Laden Sie den Akku (4)
auf, wenn nur noch die
rote LED der Ladezu-
standsanzeige (3) leuch-
tet.

Akku in Akku-
Gerat einsetzen und
entnehmen

& WARNUNG! Verlet-
zungsgefahr durch unge-
wollt anlaufendes Gerét.
Setzen Sie den Akku erst
dann in das Gerat ein, wenn
das Gerét vollsténdig fur
den Einsatz vorbereitet ist.

/1 PARKSIDE'
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HINWEIS! Beschadigungs-
gefahr! Falscher Akku kann
Gerat und Akku beschadi-
gen.

Akku einsetzen

1. Schieben Sie den Akku
(4) entlang der Fiihrungs-
schiene in den Akku-Hal-
ter.
Der Akku verriegelt hor-
bar.

Akku enthehmen

1. Driicken und halten Sie
die Akku-Entriegelung (1)
am Akku (4).

2. Ziehen Sie den Akku aus
dem Akku-Halter.

Betrieb
Verbrauchte Akkus

e Eine wesentlich verkirz-
te Betriebszeit trotz Auf-
ladung zeigt an, dass der
Akku verbraucht ist und
ersetzt werden muss.
Verwenden Sie nur einen
Original-Ersatzakku der
Serie X20V TEAM, den
Sie tber den Onlineshop
beziehen kénnen (siehe
Ersatzteile und Zubehér,
S. 109).
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e Beachten Sie in jedem
Falle die Sicherheits-
hinweise sowie Bestim-
mungen und Hinweise
zum Umweltschutz (sie-
he Entsorgung/Umwelt-
schutz, S. 105).

Reinigung,
Wartung und
Lagerung

4\ WARNUNG! Verlet-
zungsgefahr durch unge-
wollt anlaufendes Gerat.
Schiitzen Sie sich bei War-
tungs- und Reinigungsar-
beiten. Schalten Sie das
Gerat aus und entfernen Sie
den Akku (4). Lassen Sie
Instandsetzungsarbeiten
und Wartungsarbeiten, die
nicht in dieser Anleitung be-
schrieben sind, von unse-
rem Service-Center durch-
fihren. Verwenden Sie nur
Original-Ersatzteile.

Reinigung

Reinigen Sie den Akku mit
einem trockenen Tuch oder
mit einem Pinsel.
Verwenden Sie kein Wasser
oder metallische Gegen-
stande.

Wartung

Das Gerét ist wartungsfrei.

Lagerung

So lagern Sie das Produkt:

e sauber,

e trocken,

e staubgeschutzt,

¢ frostsicher,

e auBerhalb der Reichwei-
te von Kindern.

¢ Die Lagertemperatur fir
den Akku betragt zwi-
schen 0 °C und 45 °C.
Vermeiden Sie wahrend
der Lagerung extreme
Kalte oder Hitze, damit
der Akku nicht an Leis-
tung verliert.

Nehmen Sie den Akku
vor einer langeren Lage-
rung (z. B. Uberwinte-
rung) aus dem Gerét.

e Lagern Sie den Akku
nur im teilgeladenen Zu-
stand. Der Ladezustand
sollte wahrend einer lan-
geren Lagerzeit 40-60%
betragen (zwei LEDs der
Ladezustandsanzeige (3)
leuchten).

¢ Priifen Sie wéhrend ei-
ner langeren Lagerungs-
phase etwa alle 3 Mona-
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te den Ladezustand des
Akkus und laden Sie bei
Bedarf nach.

Entsorgung/
Umweltschutz

Entsorgungshin-
weise fiir Akkus

Der Akku darf am
Ende der Nut-
zungszeit nicht
Uber den Haus-
haltsmll entsorgt
werden. Werfen
Sie den Akku nicht
ins Feuer (Explosi-
onsgefahr) oder ins
Wasser. Besché-
digte Akkus kén-
nen der Umwelt
und ihrer Gesund-
heit schaden, wenn
giftige Dampfe
oder FlUssigkeiten
austreten.
Entsorgen Sie Akkus nach
den lokalen Vorschriften.
Defekte oder verbrauch-

te Akkus missen recycelt
werden. Geben Sie Akkus
an einer Altbatteriesammel-
stelle ab, wo sie einer um-
weltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.
Fragen Sie hierzu Ihren lo-

Li-lon

/1 PARKSIDE'

@ ECH
kalen Millentsorger oder
unser Service-Center. Ent-
sorgen Sie Akkus im entla-
denen Zustand. Wir emp-
fehlen die Pole mit einem
Klebestreifen zum Schutz
vor einem Kurzschluss ab-
zudecken. Offnen Sie den
Akku nicht.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr
geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Pro-
dukt 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts
stehen Ihnen gegen den
Verkaufer des Produkts ge-
setzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte wer-
den durch unsere im Fol-
genden dargestellte Garan-
tie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt
mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Ori-
ginal-Kassenbon gut auf.
Diese Unterlage wird als
Nachweis fur den Kauf be-
nétigt. Tritt innerhalb von
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drei Jahren ab dem Kauf-
datum dieses Produkts ein
Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Pro-
dukt von uns — nach unse-
rer Wahl - fur Sie kostenlos
repariert oder ersetzt. Die-
se Garantieleistung setzt
voraus, dass innerhalb der
Drei-Jahres-Frist das de-
fekte Produkt und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorge-
legt und schriftlich kurz be-
schrieben wird, worin der
Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von un-
serer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparier-
te oder ein neues Produkt
zurlick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garan-
tiezeitraum.

Garantiezeit

und gesetzliche
Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch
die Gewahrleistung nicht
verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte
Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schaden
und Mangel missen sofort

nach dem Auspacken ge-
meldet werden. Nach Ab-
lauf der Garantiezeit an-
fallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach
strengen Qualitatsrichtlini-
en sorgfaltig produziert und
vor Anlieferung gewissen-
haft gepruft.

Die Garantieleistung gilt fur
Material- oder Fabrikations-
fehler. Diese Garantie er-
streckt sich nicht auf Pro-
duktteile, die normaler Ab-
nutzung ausgesetzt sind
und daher als Verschleil3-
teile angesehen werden
kénnen (z. B. Akku-Kapazi-
tat) oder fur Beschadigun-
gen an zerbrechlichen Tei-
len.

Diese Garantie verfallt,
wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemas be-
nutzt oder nicht gewartet
wurde. Ebenso fiir Schaden
durch Wasser, Frost, Blitz
und Feuer oder falschen
Transport. Fir eine sachge-
maBe Benutzung des Pro-
dukts sind alle in der Be-
triebsanleitung aufgefiihr-
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ten Anweisungen genau
einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen,
von denen in der Betriebs-
anleitung abgeraten oder
vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermei-
den.

Das Produkt ist lediglich
fir den privaten und nicht
fir den gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsach-
gemaBer Behandlung, Ge-
waltanwendung und bei
Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Ser-
vice-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt
die Garantie.

Abwicklung im

Garantiefall

Um eine schnelle Bearbei-

tung Ihres Anliegens zu

gewabhrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hin-
weisen:

e Bitte halten Sie fur alle
Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer
(IAN 503272_2404) als
Nachweis fiir den Kauf
bereit.

D

e Die Artikelnummer ent-
nehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedie-
nungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkle-
ber auf der Ruick- oder
Unterseite des Produk-
tes.

e Sollten Funktionsfehler
oder sonstige Mangel
auftreten, kontaktieren
Sie zunachst das nach-
folgend benannte Ser-
vice-Center telefonisch
oder nutzen Sie unser
Kontaktformular, das
Sie auf parkside-diy.com
in der Kategorie Service
finden.

e Ein als defekt erfass-
tes Produkt konnen Sie,
nach Ricksprache mit
unserem Service-Cen-
ter unter Beifligung des
Kaufbelegs (Kassen-
bons) und der Angabe,
worin der Mangel be-
steht und wann er aufge-
treten ist, fUr Sie porto-
frei an die lhnen mitge-
teilte Service-Anschrift
Uibersenden. Um Annah-
meprobleme und Zusatz-
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kosten zu vermeiden,
benutzen Sie unbedingt
nur die Adresse, die Ih-
nen mitgeteilt wird. Stel-
len Sie sicher, dass der

Versand nicht unfrei, per

Sperrgut, Express oder
sonstiger Sonderfracht
erfolgt. Senden Sie das
Produkt bitte inkl. aller

beim Kauf mitgelieferten
Zubehorteile ein und sor-

gen Sie fur eine ausrei-

chend sichere Transport-

verpackung.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kén-

nen Sie diese und viele wei-

tere Handblcher einse-

hen und herunterladen. Mit

diesem QR-Code gelan-

gen Sie direkt auf parkside-
diy.com. Wahlen Sie Ihr
Land aus, und suchen

Sie Uiber die Suchmaske
nach den Bedienungsan-
leitungen. Durch Eingabe
der Artikelnummer (IAN)
503272_2404 kdénnen Sie
Ihre Bedienungsanleitung
offnen.

Reparatur-Service

Fir Reparaturen, die nicht

der Garantie unterliegen,

wenden Sie sich an das

Service-Center. Dort erhal-

ten Sie gerne einen Kos-

tenvoranschlag.

e Wir kdnnen nur Gerate
bearbeiten, die ausrei-
chend verpackt und fran-
kiert eingesandt wurden.
Hinweis: Bitte senden
Sie Ihr Gerét gereinigt
und mit Hinweis auf den
Defekt an die vom Ser-
vice-Center genannte
Adresse.

¢ Nicht angenommen wer-
den unfrei eingeschickte
Gerate sowie Geréte, die
per Sperrgut, Express
oder mit sonstiger Son-
derfracht versendet wur-
den.
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e Wir entsorgen lhre einge-
sendeten, defekten Ge-
rate kostenlos.

Service-Center

Service Deutsch-
@ land
Tel.:

0800 88 55 300
Kontaktformular
auf
parkside-diy.com
1AN 503272_2404

Service Oster-
reich

Tel.: 0800447750

Kontaktformular

auf

parkside-diy.com

IAN 503272_2404

®>EE

Service Schweiz

Tel.:

0800 56 36 01
Kontaktformular
auf
parkside-diy.com
IAN 503272_2404

Importeur

Bitte beachten Sie, dass
die folgende Anschrift kei-
ne Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zunachst
das oben genannte Ser-
vice-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co.
KG

Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de

Ersatzteile und Zubehor

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter
www.grizzlytools.shop. Sollten bei lnrem Bestellvor-
gang Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns tber un-
seren Online-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich

an: Service-Center, S. 109

Bezeichnung

Akku

PAP 20 B3, 4,0 Ah
Ladegerat
PLG20A3;4,5A; EU
PLG 20 A3; 4.5 A; UK

Best.-Nr.

80001157

80001323
80001324
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Bezeichnung Best.-Nr.
PLG20C1;2,4A;EU 80001353
PLG 20 C1;2.4 A; UK 80001354
PLG20C3;4,5A;EU 80001355
PLG 20 C3;4.5A; UK 80001356
PDSLG 20 A1;4,5A; EU 80001339
PDSLG 20 A1;4.5A; UK 80001340
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

GRIZZLY TOOLS GMBH & CO. KG

Stockstadter StraBe 20

63762 GroBostheim

GERMANY

Last Information Update - Stanje ,/ s
informacija - Stanje informacija - FSC
Versiunea informatiilor - AkTyanHocTt wwiscorg
Ha uHdopmaumsTa - ‘Ekdoan MIX
Twv TTAnpodoptwy - Stand der Paper from
Informationen: 09/2024 responaible sources

Ident.-No.: 80001697092024-7 FSC” Gt42044

IAN 503272_2404
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